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YTinecHeHiCcTb MOBU: KOHUENLii, NpoTUpiuyA i nepcnekTmsu

Y cTaTTi Ha OCHOBI aHani3y 3406YTKIB CyyacHOI KOrHITUBHOI HayKu 0BrPYHTOBYETHCA rinoTe3a Wo $YHKLiOHYBaHHA MOBM (B
CUTYyaLii KOMYHiKaL,ii, oHTOreHesi i GinoreHesi) yMOXKAMBAOETCA iHTEPCYD’ EKTUBHMM BifYYyBaHHAM-NEPEKMBAHHAM-YCBIZOMNEH-
HAM KPOC-MOAA/IbHOTO | MyNbTUMOZA/IbHOTO TiIECHOTO AOCBIZY, AKMI € NPOAYKTOM iHTEpiopM3aLlii NePBUHHO IKOHIYHMX Ta iHAEK-
CHUX KOMYHIKaLiiHWUX B3aEMOZ,i CTOCOBHO 06’€EKTIB CBIiTY B PI3HOMAHITHUX MOTOYHMX CUTYaLLIMHUX KOHTeKCTax. O6’eKTOM aHaniy
€ NpMpoaa BiAHOWEHHA MiXX GOPMOIO, 3HAYEHHAM | pedepeHTOM MOBHOI CTPYKTYpPH, a NPEAMETOM — TAYMAYeHHsA LbOro Bia-
HOLUEHHSA PI3HUMM HANPAMaMMU KOTHITUBHOI NIHIBICTUKM. Ha OCHOBI aHanisy 0bpas-cxem AiK MigrPYHTA TINECHOCTI MOBM POBUTL-
CA BWUCHOBOK, WO 06pa3-CXeMU € iIHCTPYMEHTOM iHAMBIAYaNbHOI KOTHILlii, OCKINbKM BOMIOAiIOTb NNLLE 34aTHICTIO A0 «3aKPUTOI»
penpeseHTaLii, € iHTepcyb’ekKTMBHO HegoCTyNHUMU. MpUNyCKaeTbCA, Wo 0b6pas-cxeMu GOPMYIOTLCA HAa OCHOBI MIMIYHMX CXEM,
Lo 3abe3neyye iHTEpiopM3aLlito iHTEPCYH'EKTUBHO AOCTYMHOIO TiINECHOTO AOCBiAY i CTBOPOE TOYKY MEPETUHY MiXK iMiTALiMHUM
(iKOHIYHMM) i penpeseHTaLiiHUM (CMMBOBHUM). CTBEPAKYETHCA, LLLO MOBY MOMKHA 3PO3YMITH JILLE B KOHTEKCTI KOMYHIiKaLii, e
MOBHA il € HEeBifl'EMHOIO IAHKOK KOMYHiKaLiMHOT Aji, BTiNtOBaHOI MynbTMMOZANbHUMM 3ac0bamMm eKcTepiopm3aLlii BHYTPILWHIX
CEMAHTUKO-MPArMaTUYHKUX CTPYKTYP — 3BYKOBUMM (MOBNEHHAM, IHTOHALLIE0 MOBNEHHA) i Bi3yabHUMM (MIMIKOIO, apTURYAALiN-
HUMW pyXamu LUENEN, KecTamu, pyXxamu Tina), Wo GYHKLiOHYIOTb AK iHTepCy6’eKTUBHO AOCTYMHI iKOHIYHI Ta iHAEKCHI onopu B
npoLeci CMUCIOTBOPEHHS.

Kntouosi cnoBa: 3HaK-iKOHA, 3HAK-IHOEKC, 3HAK-CUMB0/, IHMepcy6’ekKmusHiCMb, KOMYHIKaYis, MiMiYHa cxema, myaemumo-
danbHicme, 06pas-cxema.
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1. BCTYII

[Ipo6sieMa MpHUpPOAU MOBU He BTpAa4aE a KTYya b -
HocTi 3yaciB [lnaToHa, sikuil chopmystoBas ii B Aia-
J03i «Kpatua» [74], 3aaBIMCch MUTAHHAM, Y4 BiAno-
BiZialoTh iMeHa npupoai pedei: 38’930k Mixk iMeHeM i
pidyio € eMOMuUB08AHUM / NPUPOOHUM VS. 3B’I30K MiX
iMeHeM i piu4to € HeeMOMUBOBAHUM / D0BINLHUM.

Y cydyacHil KOrHITUBHIN Haylli, HEBiJEMHOIO YacTH-
HOIO SIKOI € KOTHITUBHA JIIHTBICTHKa, i Tpob6jeMa me-
PEOCMUCTIOETBCA SIK MpobJieMa TijiecHOCTI / yTinec-
HEHOCTi MOBM (MOBHe 3HauyeHHs € BMOTHBOBAaHUM
HallMM CEHCOPHO-MOTOPHUM Ta eMOLiMHUM TijleCHUM
JlocBizmoM) vs. 6e3TiiecHOCTi MOBH (MOBHEe 3HAaYEeHHS
€ HEBMOTUBOBAHUM / JOBIJIbHUM).

B inTepnpetarii Hoama XoMmcbkoro [18, 19], akuit
MepUIMM 3arOBOPHUB NP0 MOBY SIK KOTHITUBHUH (eHo-
MEH, MOBa IOCTA€ SIK aBTOHOMHUIH KOMIT IOTalliiHUH
MeXxaHi3M - ofHa 3 miAcucteM (MoOAY/iB) I'OJIOBHOIO
MO3KY JIIOJUHH, KA, Oyy4Yu MPOAYKTOM 6ioJioridyHoi
MyTaljil, aKTUBYETbCS Ha IIEBHOMY eTalli pO3BUTKY Au-
TUHMU 1 HaAlId€ 1i 34aTHICTIO NOPOKYBATH «JUCKpET-
Hy 6e3KiHe4HiCTh iepapxiuHO CTPYKTYpOBaHUX BUCJIO-
BiB» [18, c. 200].

KoHuenuist MoBHM XOMCbKOT'0 pelnpe3eHTYe KoMN t0-
mayitiHy modesab KoeHiyii [64], fe nepuemnuis (npouec
oTpuMaHH# iHdopMaliii i3 30BHIIIHBOTO CBiTY), KOTHi-
s (mpoiec 06po6ku iHpopmMalii) Ta LisiecnpssMoBaHa
Jlis1 CTOCOBHO 30BHIIIHBOTO CBIiTY (MaTepiasizoBaHUl
pe3yabTaT 06po6KHU iHdopMallii) onuUcyoThbCcd K Auc-
KpeTHi npouecu. K i B CTPYKTypasliCTCbKUX KOHIEIl-
uisix MmoBu @epaunana ge Cocropa [3] i JIyi EnbMciieBa
[44], B koHuenuii XoMcbkoro pedepeHiiis (38’930 Mixk
CJIOBOM $IK JIAHI[}0’)KKOM 3BYKiB / GYKB i 06'EKTOM CBITY,
3 SIKMM Lie CJIOBO CIIiBBiIHOCUTBLCS) YCYHYTa 3 MOBHOTO
BigHOIEeHHs. [cHye M1le 10BiIbHA (HEBMOTHBOBAHA)
acouiaris MiX JIaHIII0>KKaMU 3BYKiB / OyKB i 3HaueH-
HAMH.

Kputuku (AuB., Hanpukaaj, [48]) Ha3uBawTb MO-
Jeab MOBU XOMCbKOro «6e3TinecHow» («disembod-
ied»), ockinbky, 3rigHO 3 L€l MoOAeJII0, KOTHILs i
MOB3, X04a i IOMILAKTbLCA B TOJIOBHOMY MO3KY {K 4a-
CTHHI TiJ1a JIIOJAWHY, BJIACHE TiJO, K 1 BCe, 1110 3 HUM
BiZOyBa€ETbCS, HIIKMM YMHOM He BIJIMBAE Ha KOTHI-
THBHI i MOBHI nponiecu. Y 6e3TijiecHill KoHLen1ii MOBa
MOCTA€E SIK «CUCTeMa iHBapiaHTHUX KOpesslid Mix
dopMoto i 3HaUeHHSM, IKa [TaCUBHO CUJUTb B MO3KY,
B aBTOHOMHIH i30ssLii Bif ycboro, 10 Bifj0yBa€eTbCs
y 30BHIIIHbOMY CBITi, HIAIKUM 4YUHOM He BiJ4yBalo-
YU BIJIUBY TiJa, dKe il BMIlLAa€, i TPpOCTO YeKaE, KOJIU
Il BUKOPUCTAIOTh HaJIeXKHUM 4YMHOM. BUKOpHCTaHHA
MOBM, B i/lea/IbHOMY BUMNA/ZKy, Nepeabayae 3/ilcHeH-
HS KOMIT'IOTAllifl 3 OAMHUISIMU CUCTEMHU JJisl NIPOAY-
KyBaHHA Ta iHTeprnpeTauii rpaMaTU4YHO NPAaBUJIbHUX
BUCJIOBIB» [61, c. 529].

Y anpTepHaTUBHIN KOHUeNuii «yTisiecHeHOI MOBU»
(«embodied language») [10; 33; 48; 55-57] moBa Muc-
JINThCS SIK OJHA 3 KOTHITUBHUX MOXJIMBOCTEH JIIOAU-
HHY, 1110 HaOyBa€TbCs B HEBIMHHOMY €BOJIIOLiHHOMY
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npoleci TiJIeCHUX B3aEMOJiN 3 HAaBKOJIUIIHIM CBITOM
B NOTOYHOMY 4aci i npocrtopi. [lepuenuia, Korxinis i
[l TYT IOCTAlOTb AK KOHCTUTYTUBHI JIAHKU E€JUHO-
0 HEpPO3PUBHOIO MpoLecy. YBaXKAETbCA, 10 | KOTHI-
L[id, 1 MOBa YMOXJIUBJIIOIOTHCS HAABHICTIO TijIa, IKe €
JPKepesioM MyJIbTUMOJA/JIBHOTO [OCBiJY, 10 NOELHYE
adekTu / emoliii, pallioHa/IbHE MUCJIEHHS], MOTUBHY, Te-
peKOHaHHs, 6aXkaHH Ta yci iHIIi acleKTH HAlllOTO MeH-
TaJIbHOT0 )KUTT, [le MOBHE He TaK JIeTKO BiAAI/IUTH BiJ
HEMOBHOTO.

BuHuMKa€ 3aUTaHH, K TJIYMayMTbCs 3B’I30K MiXK
MOBHOI0 ¢popMoI0 i 3HaUeHHSIM / pedepeHTOM B KOH-
LIeMNIisgx 6e3TisecHoi i TisecHoi MoBU. Bignosigk Ha 11e
3allUTaHHA Jielo0 GeHTeXUTb, OCKIJIbKA NMPUOGIYHUKU
060X KOHLeNIill TIyMayaTb MOBY SIK CUMBO/IbHY CU-
cmemy, a, IK BiloMO, CHMBOJI, B 3araJlbHO IPUHHATOMY
B Hayui po3yMinHi Yapsabsa [lipca [69], He mMae npu-
pOJIHOr'0 / BMOTHMBOBAHOTI'O 3B’I3KY i3 CyTHOCTAIMM, SIKi
BiH [T03HAYa€; CUMBOJI € aOCTPAKTHUM, 6e3TisecCHUM.
[IpuposHuii / TiflecHUN 3B’S30K € XapaKTepPHUM [Jis
3HAKIB-IKOH Ta 3HaKiB-IH/EKCiB, IpoTe He [AJid 3Ha-
KiB-CUMBOJIIB.

MeTo 10 Li€l cTAaTTi € NOWYK MOXJIUBOCTEMN MOA0-
JIaHHSl TapaZlOKCy TiJlecCHOCTi MOBU SIK CUCTeMHU 6e3Ti-
JIECHUX CUMBOJIIB Ha OCHOBI aHaJi3y 37106y TKiB cydyac-
HOI KOTHITUBHOI HayKH.

O06’eKTOM JOCHIPKEHHS € NPUPOJA BiHOIIEH-
Hd M ¢opMoro, 3HaueHHSIM i pedepeHTOM MOBHOI
CTPYKTYpH,allpeiMeTOM — OOIPYHTYBAHHH L|bOT0O
BiZiHOIIEHHS 3 MO3ULiNM Pi3HUX HANPSMIB KOTHITUBHOI
JIIHTBiCTUKH.

3aBAaHHSA CTAaTTi BKIYAIOTh!

1) aHaniz o6bpas-cxeM sK MiAIPYHTS TiJlecCHOCTI
MOBUY;

2) 3’sicyBaHHS NOTeHIialy iKOHIYHUX Ta iHJeKCHUX
BiiHOmEHb MiXk dopMoto i 3HaUeHHSAM / pedepeHTOM
AK JpKepeJia TiJIeCHOCTI MOBHY;

3) po3rsig MIiMiUHUX CXeM sIK iKOHIYHUX / iHJeK-
CHUX TIJIECHUX CTPYKTYp, L0 BMOTUBOBYHIOTL Tijlec-
HiCTb MOBH.

J11 BUKOHAHHA LMX 3aBJaHb 3ai€TbCA M eTO [
TpiaHryaauii, o nepes6adyae po60Ty 3 TEOPETUIHUMHU
Ta eKCIlepUMeHTaJbHUMU MaTepiaJjaM U, 9Kl BU-
CBITJIIOIOTH NPO6JIeMy NPUPOAU MOBHU 3 MeTOJ0JIOTiY-
HO i UCUUILIIHAPHO Pi3HUX MO3ULiH.

Jlocnif>)keHHs1 CcIpssMOBaHe Ha OOIPYHTYBAHH:A
rinortes3u, wo PyHKUiOHYBaHHA MOBHU (B cUTyaril
KoMyHikalii, oHTorenesi i ¢isoreHesi) yMoxIuBIIIO-
€TbCS IHTEpPCYO'€EKTUBHUM BildYyBaHHAM-IepeXUBaH-
HAM-YCBIJOMJIEHHAIM MYJIbTUMOJAA/IBHOTO TIiJIECHOTO
JlOCBiny, IKUH € MPOAYKTOM iHTepiopu3alil nepBUHHO
iKOHIYHUX Ta iHJAEKCHUX KOMYHIKal[ilHUX B3aEMOJil
CTOCOBHO OO’€KTIiB CBITY B pi3HOMaHiTHUX MOTOYHUX
CUTYyaliHHUX KOHTEKCTaX.

OG6rpyHTyBaHHs Iji€i rinoTesu 3abe3snedye Hay -
KOBY HOBU3HY J[AOCHIPKEHHs, OCKIJIBKU IPOIO-
HYE OZIMH 3 BapiaHTiB BUpilleHHs QYHAAMeHTaJbHOI
Mpo6JIeMU KOTHITUBHOI HAyKHU.
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2. PE3YJBTATU AOCJIAKEHHA: IKOHIYHICTD
TA THAEKCHICTb fAK AXEPEJIO YTIJIECHEHOCTI
MOBH

2.1. [TapagoKcC TiJIeCHOCTi MOBH
SIK CUCTeMH 6e3Ti/IeCHUX CUMBOJIiB

OCHOBOIOJIOXKHOIO TE€3010 KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHU
€ Te3a Npo Te, 10 JIIOJMHA € 3[aTHOI0 KOPUCTYBATHUCS
MOBOIO 3aBJAKHU TOMY, 110 Hallli JIHIBICTUYHI 3HaHHA
(ski € HEBiA'EMHUMU Bif 3arajibHUX «EHIIUMKJIOMEANY-
HUX» 3HAaHb) OpTaHi3oBaHi y BUIIAAI iepapxiuHoi cuc-
TEMU CTPYKTYP, AKiI KOAYIOTh ycio iHpopMaliito, Heo6-
XiZIHY AJ11 MOOY0BU peyeHHs-BUCIOBJIEHHS i, aKTH-
BYIOUMCb B NaM’ATi, 3a6€31e4y0Thb («CaHKIiOHYIOTb»)
MOBJIEHHEBY AisiNbHICTb. PoHanbg JleHekep HasMBae
TaKi CTPYKTYpPU «CUMBOJIbHUMU 36ipHUMU» (Symbolic
assemblies), e CUMBOJ MHUCIUTbLCS K «CIApIOBAHHS
CEMAHTUYHOI CTPYKTYpHU i POHOJIOTIYHOI CTPYKTYpHU B
TaKWU CIOCiO, 10 oAHA 3/aTHA BUKJUKATU B NaM SITi
apyry» [60, c. 5]. [IpoTe, 3HaYHO 6iJbIIOTO PO3MOBCIO-
JDKEHHS1 HaOyB TepMiH «KOHCTPYKIisi», IKUH TyyMa-
YUTbCA SIK «CHaploBaHHA GopMHU 31 ceMaHTUYHO abo
JUCKYpCcUBHOIO ¢yHKIiew» [41, c. 219]. [lpukaaau
KOHCTPYKIIii BKJIIOYaOTh «Mopdemu (-pre-, -ing), cJio-
Ba (avocado, anaconda, and), cksiaziHi ciioBa (daredevil,
shoo-in), yacTkoBo 3anoBHeHi ckaa/Hi cioBa (N-s - 4
MHOXHHH), iniomMu (going great guns, give the Devil his
due), yacTkoBO 3amoBHeHi ifjiomu (jog <someones’s>
memory, send <someone> to the cleaners), ko-Bapia-
niiHi ymoBHi peyeHHs (The Xer the Yer (the more you
think about it, the less you understand)), noaBiiini ne-
pexinni (moxBiini fogaTku) (Subj V Objl Obj2 (he gave
her a fish taco; he baked her a muffin), macus (Subj aux
VPpp (PPby) (the armadillo was hit by a car)» [42, c. 5].

[cHY1OTb UMCJIeHHI 'PaMaTUKU KOHCTPYKIiH, cepef,
SIKUX HalOi/blI BIVIMBOBUMU € KOZHIMUBHA 2pamamu-
ka Ponanbpa Jlenekepa [58], epamamuka koHcmpykyiii
Anens lonpbepr [41, 42], padukanbHa 2pamamuka KOH-
cmpykyii Binbsima KpodTa [21] Ta yminecHena epama-
muka koHcmpykyiii benmxamina beprena i Henci Yanr
[11].

Yci 1 rpaMaTUKU I'PYHTYIOTbCA Ha ifeax Jxopika
Jlakodda [54] i Yapsabrza Pinnmopa [34], aki nepu-
MU NOCTaBUJIM MiJi CYMHIB 3arajlbHO NPUHHATE CTPYK-
TYypaJliCTCbKe MOJIOXKEHHS, 1[0 3HaueHHs CKJaJHOro
BUPa3y 3BOJAUTBCS A0 3HayeHb HOro KOMIIOHEHTIB i
rpaMaTU4YHUX IPaBUJI IXHbOTO KOMOiHYBaHHH, | 3as1BU-
a4, 1o GYHKIiOHYBaHHA TpaMaTUYHO NPaBUJIBHUX
peyeHb-BUC/IOBJIEHb YMOXJIMUBJIIOETbCA aKTHUBAL€0
LJIICHUX CeMaHTUYHUX CTPYKTYpP B3a€MOIIOB’I3aHUX
€JIEMEHTIB.

ABTOpU rpaMaTUK KOHCTPYKIiH, SK i yci KOTHITUBHI
JIIHTBICTH, NOAIIAIOTH HACTYIHI TE3U:

1. He icHye 4iTKO BU3HAYE€HHUX IPAHULb MIXK JIEKCHUY-
HHUMM i TpaMaTUYHUMH KOHCTPYKLisMU. BoHU ¢yHK-
L[iIOHYIOTb B EAUHOMY J/1€KCUYHO-2PAMAMUYHOMY KOH-

MUHYyMI, PO3Pi3HAIOYUCE JIMIEe PIBHEM cxemamu3sayii

vs. demanisayii (schematicity vs. specificity), a Takox
piBHEM cumeobHOI ckaadHocmi (symbolic complexity)
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[58]: mpocTiuli KOHCTPYKIil CTal0Th KOMIOHEHTaMH
6inbl ckIaZHUX. PeyeHHA-BUCIOBIEHHSI MUCAATBCSA
SIK 36ipHi KOHCTPYKIiH.

2. KoHCTpyKLil yTBOPIOOTHCA i 3aCBOKTHCA Y IPO-
Leci BUKOPUCTAaHHA MOBU LILJIAXOM y3arajabHeHHA. lld
Te3a OOI'PYHTOBYETbCS IpeACTaBHUKAMHU Kopucmy-
sabHozo (use-based) [59; 79-81] Ta emepdaiceHmHoz0
[16] nidxodie no BUBYeHHs OHTOreHe3y (HabyTTs MOBU
JAUTHUHOI) i disoreHe3y (HabyTTs MOBH JIIOJUHOIO SIK
BU/ZIOM), 5IKi, 3)KOPCTKO KPUTHUKYIOUH XOMCBKOTI0, HaIlo-
JIATAl0Th, 110 MU BOJIOAIEMO 3HaHHAM MOBU He TOMY,
1110 BOHO JA€TbCA HaM BiJl HAPOJKEHHS, a TOMY, 1110 MU
HabyBaeMo Horo, AfKylOYM KOTHITMBHMM IIpoliecaM,
AKi € HEeBi'EMHOI0 JIAHKOX BUKOPUCTAaHHS MOBH B Ha-
¥ KoMyHiKanifiHii JisiIbHOCTI.

3. KoHcTpyK1il € BTiJIEHHSIM HalIOTrO CEHCOPHO-MO-
TOPHOTO TiJIeCHOTO A0CcBiAy. CMHC/I LbOTO MOCTYJIATY,
BiZloMoOTO K Te3a misecHocmi / ymisecHeHocmi Mo8u
(embodiment of language), mosisirae B ToMy, 1110 MU iH-
TepIpeTyeEMO MOBJIEHHS Ha OCHOBI HAIIOTr0 iepapXivHO
CTPYKTYPOBAHOI'0 JOCBiAY, KUK, B KiHLeBOMY MiACyM-
Ky, 3aKOpiHEeHUH B Halliil MepBUHHIA CEHCOPHO-MO-
TOpHIiN B3aeMozii 3i cBiToM. CEHCOPHO-MOTOPHUH Ti-
JIECHUM [10CBif ycBifoMJieHHS cebe siK iCTOTH, sKa 3a-
HIMa€e BepTHKaJIbHY MO3UIiI0 ¥ MPOCTOPi, pyXa€eTbCs B
NIeBHOMY HallpsIMi, BiZjaI€TbCS YK HAGJIMKAETHCA 0
YOroCb, TOPKAETbCA YOI0OCh, MaHIMy/II0€ YAMOCH | T. IL,
[OPOPKY€E NPUMITUBHI YABJIEHHA-penpe3eHTalil TUILY
OB’€KT-OPIEHTUP — OB’€KT, AKUH MU BU3HAYAEMO CTO-
COBHO OPIEHTUPA, HU3 — BEPX, CIIEPEJ]Y — 33AJY, 3J1I-
BA — CITPABA, fIKi CTalOTb KOMIIOHEHTaMU IPUMITUBHHUX
penpeseHTalliil TUIy OPIEHTUP — TPAEKTOP, ITPOCTIP
(HU3 - BEPX, CIEPEJY — 33AJlY, JIIBE — IIPABE, BJIN3b-
KO - JAJIEKO, LIEHTP - NEPU®EPI, KOHTAKT, IPSIME,
BEPTHUKAJIBHE), BMILYBAHHSA (KOHTEHMHEP, BCEPEJU-
HI - 330BHI, [IYCTE - IIOBHE, BMICT), PYX (KIHETUYHA
EHEPTI4, [DKEPEJIO — LUIAX - LUIb), iKi iMeHy10Tb (06-
pa3s)-cxemamu ((image)-schemas) [47; 55; 58] i Bu3Ha-
YaloTb AK «IIPUMITHUBH, 1110 CTPYKTYPYIOThb IIOBHOLiHHI
(rich) o6paswu» [57, c. 177].

[nes cxeMu IK KOTHITUBHOI CTPYKTYpPHU JOCBily Ma€
JAaBHiwy ictopito. IMMaHyin KaHT BU3Ha4yaB cxeMU K
«penpes3eHTalii-nocepeJHUKU», AKI € BOAHOYAC «iH-
TeJIeKTyaJlbHUMU» 1 «uyTTeBUMU» [50, c. 100-101].
06pas-cxeMu iHTerpyroTh Y4By i pallioHaJbHe MUCJIEH-
Hs [70]. YaBa HeobxifHa A/ TOro, 11106 chopMyBaTH
11a6JIOHU CEHCOPHO-MOTOPHOI B3aeMozii B mam’ATi i
[IPOEKTYBATH IX Ha HOBI JIOMEHHU JJOCBiZly, a paljioHab-
He MMCJEHHS - JJs TOro, 106 BjacHe NMoOyAyBaTH
CXeMy, BCTaHOBHUBIIY B3a€EMOBIJHOLIEHHA MiX ii KOM-
IMOHEHTaMH, TAKMMU K HU3 i BEPX a60 BCEPEJMHI i
330BHI a60 OPIEHTUP i TPAEKTOP.

flK TOACHIOIOTH aBTOPU YTIiJIECHEHOI T'paMaTUKHU
KOHCTpyKUi# [11], dyHKIiOHYBaHHS TaKOi KOHCTPYK-
uii gk into Rome, oprasi3yeTbcs B TepMiHax TaKUX
(06pas)-cxeM sik OPIEHTUP - TPAEKTOP [58], ne Rome
€ OpIEHTHUPOM, CTOCOBHO fIKOTO BM3HA4Ya€ETbCHA pPyX
TPA€EKTOPa; JIXKEPEJIO - LUJIAX - LUIb [47], ne Rome €
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LUIb (IYHKT MPU3HAYEHHA), a TaKoXX BMILYBAHHA
(KOHTEMHEP (BCEPEJMHI — 330BHI)), Zie Rome € BMICT
KOHTEMWHEPA [47].

O6pas-cxeMH CKJAJAlOTh KOTHITHBHE MiAIPYHTS
MOBHHUX BHUpa3iB i J03BOJIAIOTE HaM IHTepIpeTyBalu
CKJIaJIHI aGCTPaKTHI CYTHOCTI B TepMiHaxX HAIIOTO CEH-
COpPHO-MOTOpPHOrO AoCBify. Hampukiaz, aHIJIOMOBHI
BUpasy, sKi MicTATb NpUUMeHHUKHU in/into abo out of,
BXKUTI llepe/] IMEHHUKAaMU Ha MO3HA4YeHHA CKJIaJHOrO
¢disiosoriyHo-ncuxosoriuHoro crany, Tuny He’s in love
(6ykB. BiH e koxaHHi), We're out of trouble now (6yKB.
Mu nosa He6e3nekorw 3apa3s), He’s coming out of comma
(Bin suxodumsw 3 komu), He fell into depression (BiH enae
8 denpecito) [55] cBiguaTh mpo Te, 110 NpejCTaBHUKU
aHIVIOMOBHOI KyJbTYpHU NePeXUBAIOTh / OCMUCIIOIOTh
KOXaHHS, BiJ4yTTs Hebe3neku, nepebyBaHHS B KoMi i
JleTipecilo Ha OCHOBI 06pa3-cxeMU BMILIYBAHHA (KOH-
TEUHEP, BCEPEJIUHI — 330BHI): NepeGyBaHHS B TAKOMY
cTaHi oOMexye cBoGoAy Ail cyG'ekTa, HEMOB OU 3a-
MHKaIO4Y4 HOro B 3aKpUTOMY NPOCTOPi — KOHTeMHepi,
a BUXiJ| 3 TAKOr'0 CTaHy MUCJUTLCA K BUBIJIbHEHHA 3
ySIBHOT'O KOHTelHHepy.

BaXk/JIMBO HAroJIOCUTH, WO AJI aBTOPIB yTilecHe-
HOi rpaMaTUKH KOHCTpyKLiK [11] i mwupme - Teopil
TislecHocTi / yTinecHeHocTi MoBu [10; 48; 54), aki
MOAINAITL | pO3BUBAIOTH i/lel0 OH-JIAMH CUMYASALII,
OGI'PYHTOBAaHYy aBTOpPOM Teopii cuUTyaliiiHO 3arpyH-
TOBaHOI nepuenuyii-korHinii JloypeHcom bapcany
[6; 7], npouec iHTepnpeTalii BUC/IOBJIEHHS, K i iHTep-
npeTanii noAii, onvcyBaHOI BUC/IOBJEHHAM, Nlepefda-
Yyae cumy/asyiro, To6TO HEyCBifloMJIeHe Nepe>KUBaHHSA
yCiX TiJIECHUX BiJUYTTIB, AKi NepeXUBAKTh YYaCHUKHU
peanbHOI nozil.

B iHTepnpeTanil aBTOpIiB yTiJileCHeHOI rpaMaTUKHU
KOHCTPYKIiH yci esleMeHTH (a60 «CeMaHTHUHI poJii»)
Ha3BaHUX BuUllle (06pas3)-cxeM (OPIEHTUP, TPAEKTOP;
JOKEPEJIO, LUIAX, LJIb; BCEPEJWHI, 330BHI, NYCTE,
[IOBHE, BMICT), sIK i 6a30B0i cxeMU KOTHITUBHOI JIiHTBi-
CTUKHU - ceMaHTU4YHOro ¢peitmy aii @isiMopa (ATEHC
(cyO’ekT fii), NALIIEHC (0G'EKT, Ha SIKOTO CIPsIMOBaHa
Jlis1), IHCTPYMEHT (0G’€EKT, 3a JJOIIOMOI'0I0 SIKOTO 3[jilic-
HIOETbCS i), LIUJIb, CIIOCIB BUKOHAHHA AID) [35], ak-
TUBYIOTbCA y MpolLeci iHTepnpeTalil MOBJEHHSH, AK
napamempu yminecHeHux cxem (embodied schemas
parameters), ki i mopoMKyoTb cumynsauil. Ycaig sa
[llpuniBacom HapaitaHaHoM [67], aBTOpU yTisiecHeHOI
rpaMaTHMKU KOHCTPYKLiA HasMBaAWOTh Iii CXeMU eK3e-
KYTHUBHHMMHM CX€MaMM i BU3HAYalOTh AK «AWHAMI4HI
pernpeseHTalil, AKi MOTUBYIOTbCH, Y TOMY 4YMCJi, MO-
TOPHOIO i CEHCOPHOI CcUCTeMaMM i BimobpakaloTb
MpUNYLIeHHs, 110 oAHi ¥ Ti cami 6a30Bi penpe3eHTalii,
Kl BUKOPUCTOBYIOTbHCS [1/1s1 BAKOHAHHSA i CHPUHHATTSA
Jil, aKTUBYIOTbCH B IIPOLeCi pO3YMiHHA MOBJIEHHS, AKe
onucye 110 Aito» [11, c. 21-22].

[IpencTaBHUKU HelpoHHOI Teopii MoBu [33; 51]
JIOBOJSITh, L0 MOJiOHI cxeMu € peasbHUMU di3ioso-
FYHO-NCUXIYHUMHU HEUPOHHUMU CYTHOCTAMH, sKi
NiAJalThbCsl HEWPOKOMIT'IOTEPHOMY MO/Ie/I0BaHHIO.
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3okpeMa, HapatianaH [67], Ha ocHOBi ¢pelimMy mpoTo-
TunHoi il ®innMopa [35], po3po6UB HelpoKOMII 10-
TepHY MoJeJib Aii, iKa yMOXJIMBUJIA CTBOPEHHS po6o-
TiB, 10 € 3/JaTHUMU pPO3Mi3HABATH i 3[ilCHIOBATH pi3-
HOMaHITHI Aii.

[IpuxunbHUKOM Teopil cumynanin € i Jxopmx
Jlakodd, kUil nepekoHye Hac, 10 «[A]yMKa 3a6e3re-
YYETBCA B MO3KY THMHU K HEPOHHUMHU CTPYKTypaMH,
ki omiKyrTbcd 30poM, Ai€to i emonito. MoBa HabyBae
3Ha4YeHHs, JSIKYI0YH CEHCOPHO-MOTOPHUM Ta eMOIlili-
HUM CHCTeMaM, AKi BU3HA4alOTh LiJi | yMOXJ/IMBJIIOIOTH
ySIBJISIHHS, pOo3Mi3HaBaHHA i 3/ificHeHHs Jiil» [54, c. x].

HaeTbca mpo Te, Mo MU € 3JaTHUMH PO3YMiTH
MOBY, [AAKYIOYM 3JaTHOCTI HAUIOr0 MO3KY 3afifTH
(B TepMiHoJIOTII IpeACTaBHUKIB KOTHITUBHOI HayKH, —
«CUMYJIIOBAaTH») OAHI U Ti cami ceHCOpHi, MOTOpHI i
adekTUBHI HEMPOHHI Mpolecy, KO MU Pi3uYHO 83a-
€MO0iEMO 3 TIEBHUM OG’EKTOM, KOJIM MU JYMAEMO TPO
Lel 06'€KT i KOJIU MU 2080pUMO / YYEMO / YUmMaemo /
nuwemo npo ek 06’eKT.

Inei, BUC/OB/IEHI KOTHITUBHUMM JIIHIBiCTaMU, He
MOXKYTb He 3aXOIUII0OBATH, OCKIJIbBKH JJOKOPIHHO 3MIiHIO-
I0Tb Hallli ysIBJIEHHS PO IPUPOJAY MOBH.

I Bce >k He MOXKy T036aBUTHUCA AYMKH, L0 Y BUKJIA-
JIeHUX BUIle OCTy/IaTaX MICTUTBCS cepilo3He MPOTH-
piyusa. CTBep Kyro4H, 10 MOBA, fIK i KOTHIlifl, € BTi-
JIEHHSIM HalIOr'0 CEHCOPHO-MOTOPHOTrO i eMoliliHOro
TiJIECHOI'O [0CBiAy B3aeMOZAIl 31 CBITOM, KOTHITHMBHI
JIIHTBICTH, y TOU Ke caMU# 4ac, MUCISATb MOBY SIK BijI-
KPUTY CUCTEMY CUMBOJIBHMX OJJUHUIb — KOHCTPYKIiH.
CHUMBOJIbHA MOBHA CUCTeMa € CUCTEMOI0, 3aKOPIHEHO0
Ha JI0BiJIbHOMY i KOHBEHI[iIHHOMY 3B’SI3KYy Mi’K MOBHOI0
dopmoro i il pedpepeHTOM, TOOTO € GE3TIIECHOI CHC-
TeMOl0, BiloMol HaM 3 pobiT Coctopa i EabMcieBa, a
TaKoX BJIacHe i XOMCbKOro, SKMH M06YLyBaB Teopilo
reHepaTUBHOI rpaMaTHUKHU Ha ifjeqax EJbMciieBa i AKOro
TaK HellaJJHO KPUTHUKYIOTb NOGOPHUKHU yTijleCHEHOCT]
MOBH.

He moxy He noroauTucs 3 'aem /JlJaBoMm, sikuii 3a3Ha-
4ae€, 1[0 «JIOBIIbHUH 3B’I30K MiXK CJIOBaMU Ta iXHIMU
pedepeHTaMU NOTAHO NOEJHYETHCS 3 MOCTYJIbOBAHOIO
3arpyHTOBAHICTIO MOBU B TijlecHOMY AocBizi» [31, c. 2]
i 32 JIOTIKOI0 NPUXUIBbHUKIB TeOopil yTiJIeCHEHOCTI MOBHY,
«MOBAa IIPOCTO 3a/i€ CUMYJIALI], AKi 3aIpyHTOBAHI B He-
JIIHTBICTUMHOMY CEHCOPHO-MOTOPHOMY JOCBifi» [TaM
camo, c¢. 1]. [HIIMMHU c0BaMHU, TiJIECHICTb CTOCYEThCS
KOTHiLjl, i HIIK He CTOCYETbCA MOBH.

JloriyHO NpUNYCTUTH, L0 TiJIECHICTb MOBU NMOBUH-
Ha CIMpaTUCS Ha IPUPOJHUN / BMOTUBOBAHUH 3B'1I30K
MixK Bep6aJsibHOM Ta/ab0 HeBepOaTbHO KOMYHIiKalili-
Hotw ¢opMolo i 3HaueHHSIM / pedepeHTOM. K BUNIU-
Bae 3 kiacudikarnii 3HakiB [lipca [69], Takuit 3B’130K €
XapaKTepHUM /)11 3HaKiB-iKOH Ta 3HaKiB-iH/|eKCIB.

Tako JIOTIYHO MPUIYCTHUTH, O Yy MATIPYHTI 06-
pas-cxeM MaJsiu 6 JeXaTH iKOHIYHI Ta iHAeKCHi cTpyK-
TypH, ki 6 BifOMBa/JM Hall CEHCOPHO-MOTOPHUHU Ta
eMOLiiHUH TislecHUH 10CBiA B3aeMozii 3i cBiTOM i 6ysu
6 BiIKpUTHUMHU JJis CHPUAHATTS iHIKUMU (iHTepcyO’ek-
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TUBHO JJOCTYITHUMU), 11106 CTBOPUTU MOTUBAIiliHi o1m0-
p4 B Takiil B3aeEMopil.

2.2. IKOHIYHIiCTb / iIHAEKCHICTD VS. CHMBOJIbHICTb
AK NiAI'PYHTSA MOBU

B opHOMy 3 Bu3HaueHb [lipc TiyMauuTh 3HAK a6o
penpeseHTaHeM (representamen) siIK «IlOCb, 110 3a-
Mill[a€ AJisT KOrOoCh 10Ch iHIlle B IKOMYCh acleKTi abo
sakocTi. Bin [3Hak - A.M.] agpecyeTbcs iHIIOMY, a 3Ha-
YUThb CTBOPIOE y CBiJloMOCTi iHLIOTO eKBiBaJieHTHUH
3HaK ab0 MOXKJMBO OiJbI JAOCKOHAJWM 3HaK. llew
3HaK, AKUHI CTBOPIOETHCS, 51 HA3MBalO iIHTEpPIPEeTaHTOO
(interpretant) mepiroro 3Haky. 3HaK 3aMilljae L0Ch —
Horo 06’ekT» [69, c. 99].

CkJs1aZiHi NO€HAHHA B3aEMOBIHOLIEHb MK pelpe-
3eHTaHeMOM, OG’EKTOM Ta iHTepHpeTaHTOl BTijio-
I0TbCs Y Kaacudikarlii, ika Hasiuye 66 TUIIIB 3HAKIB.
CopouieHult BapiaHT uiel kiacudikanii, 3BeieHuit 1o 3
TUIIIB 3HAKIB — iKOH, iH/IEKCiB Ta CUMBOJIiB, Ha0yB LIU-
pPOKOI'o pO3IMOBCIO/KeHHs. |KOHU BiJjoOpa)kaloTh CXO-
XKICTB, CIIJIBHICTD XapaKTEepPUCTUK MiXK pelpe3eHTaHe-
MoM (3HakoM) i 06’ekToM [TaM camo, c. 104ff], iHxekcu
- Kay3aJIbHiCTb [TaM caMo, c. 107ff], a cuMBoJn — KOH-
BeHLilHicTh [TaM camo, c. 112ff]. ¥ akocti npukiazis
CUMBOJIbHUX 3HaKiB [lipc HaBOAUTH 3arajbHUM iMeH-
HUK, 3BUYAWHYy MNpOMNO3Ullil0 i aprymMeHT, iHJEKCHUX
3HaKiB - CIIOHTAHHUM KpUK, QJIOrep Ta 3a3UBHUU
KPUK BYJIMYHOI'O TOPTiBILf, IKOHIYHUX 3HAKIB — BiA4yT-
TS 4ePBOHOTI'0 KOJIbOPY, KOHKpPeTHY Jiarpamy a6o Aia-
rpaMy fK THII CXEMH.

flK KOMEHTYIOTb Cyd4acHI JAOCHIJHUKH, INPOTHU-
CTaBJIAIOYM CUMBOJIY fIK LITY4YHI 3HaKU — IKOHaM Ta
iHeKcaM fAK 3HakaM IPUPOAHHUM, Ha BiAMIHY Bif
CHUMBOJIy, «3B’I30K Mi>k $OpMOIO | 3HAYEHHAM SIKOTO
€ KOHBEHI[iIHHUM i HEBMOTUBOBAHUM, TOOTO JIOBiJb-
HUM B TepMiHax Coctopa» [68, c. 299], inaekc pernpe-
3€HTYE «IIPUYMHHO-HACAIAKOBUN ab0 NPUPOSHUN»
[65, c. 36] 3B’s130K Mixk PpopMoOI0 i 3HAYEHHSAM 3HAKY,
a iKOHa JIeMOHCTPY€E «COpPUMMaHy opraHaMu 4yTTs
CXOXICTh MiX acnekTaMyd GOpMHU i 3HAUEHHS 3HAKY»
[75, c. 270].

IkoHiYHUI 3B’130K, iHKOJIH, yciif 3a [lipcom [69],
iHTepnpeTy0Th sIK MeTadOpUYHUN (32 aHAJIOTIED).
3ocepeKyI0UHCh, TOJIOBHUM YHMHOM, Ha iKOHax-06pa-
3ax (K pUCYHOK ciM'i, BUKOHaHUU I'SITUPIYHOIO JU-
TUHOI0) Ta IKoHax-diaepamax (sk rpadik pocTy Hace-
neHHs), [lipc Takox 3rafye i npo ikoHu-memagopu (siK
peyeHHs-BUCJIOBJIeHHs TUNLy My love is a rose, ie Mae
Miclle «clmpuiiMaHa CX0oXicTb-aHasoriga Mix MeTado-
pudHoIo ikoHOMW (my love) i meBHUM 06’€KTOM (a rose)»
[43, c. 15]). [IpoTe, MeTadopa BUCBITIIOE «CXOXKICTh HE
Mi>K 3HAKOM i 06'€KTOM, SIKUU L[ell 3HAaK perpe3eHTYE,
a MK 00’€KTOM, pelpe3eHTOBaHMM 3HAKOM, Ta iHIIUM
aHaJIoTiYHUM 06’€eKTOMY [75, €. 268].

[HAeKCHUH 3B’S130K €, SIK MPaBUJIO, METOHIMIYHUM,
OCKIJIBKM BiH, K i BJIJaCHe METOHIMif, CIUPAETLCA Ha
perysispHi aconiaTMBHI BiJjHOLIEeHHs, 10 BiJo6Gpa-
JKalOTh peajibHi NPUYUHHO-HACAIIKOBI 3B'SI3KH MiX
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BJIACTUBOCTSIMHU CYTHOCTeH, IK Mik pyxoM ¢Jitorepa i
HallpAMOM Ta IIBUJKICTIO BiTpy.

Y ninreictuuni 3 yacis Cocropa MilfHO yKOpiHUIaACA
JYMKa, 110 MOBa € CUMBOJIbHOIO cucTeMomw. lla gymka
€ TaKOK YCTaJIeHOI0, OCKIJIbKY NI TPUMYETbCSA HALUIUM
eMIIipUYHUM JOCBiIOM: MU HE MOEMO He YCBiJJOMJIIO-
BaTH Bi/ICYTHICTb MOTHUBOBAHOTO 3B’sI3Ky MiX 6inbli-
CTIO CJ1iB Hallol MOBH i IXHiMU 3HaYeHHSAMU / pedepeH-
TaMM.

I Bce  fajieko He BCi MUCIUTeJII 3 UM NOTOMXKY-
I0TbCA. 3raJlaeMo, HacaMIlepesi, BeJUkux ¢inocodis
[IpocBiTHUITBa, Binbrenbma Jlei6Hina, Horauna doH
lepmepa »an-Kaka Pycco, ETbena KoHpginbsika, i,
3peuIToo, aBTopa Teopil eBostouii Yapsabsa JlapBiHa,
AKi 0GI'PYHTOBYBaJIU IPUPOJHY BMOTHBOBAHICTb MOBH.
[Moxi6Hi imei BMUCJIOBJIOBAB i Hall BEJIMKUH 3eMJISK
Onekcanap IloTebHs, skuil npuiiMaB «yci ¢irypanbHi
BUpasu (a B MOBi, CKa3aTH MiX iHIIUM, HEMAE Helepe-
HOCHUX BHpa3iB) He 3a po3Kill i IpUMXYy, a 32 CYTTEBY
HeoOXiZHiCTb AYMKU» [2, c. 108].

Y MUHyJIOMY CTOJIITTI NepeKOHaHHd, L0 BMOTH-
BOBAHICTb € CKOpille HOPMOIO, aHIXX BUHATKOM JJif
MOBHOT'0 3HaKy, BUcsoB/oBaB [lyalT Bosainmkep. Ha
niATBepAKeHHs1 TOYKHU 30Dy, 3TiHO 3 sKowo ¢dopma
MO’Ke BIJINBATH Ha 3HAaUYeHHs], a 3HaYeHHs — Ha GopMmy,
BUEHUH, HaBOAUTb, 30KpeMa, NMPUKJIAJ, aHIJiHCbKOIo
iMeHHMKa shoot, kUl HA0YB 3HAaYEHHS «BOJHA ripKa B
baceliHi» 3a aconialieto 3 oModoHOM chute — «KOI06»
[13,c.58].

CyTTeBUI BHECOK B YTBep/pKeHHs iZiel BMOTUBOBa-
HoCTi MOBU 3po6uB PomaH fk06coH [46], akuii npuBep-
HYB yBary JiHrBicTU4HOro ToBapucTBa Ao ifeit Ilipca i
pO3pPOOUB CUCTEMY [10Ka3iB, siKi CTaBJSATH MiJi CYMHIB
aKcioMy [JOBiJIbHOCTI / HEBMOTHUBOBAHOCTI MOBHOTO
3Haky, cbopMy/iboBaHy CocropoM.

Y cnpobax o6IpyHTYBaHHS BMOTUBOBAHOCTi MOB-
HOT'O 3HaKy OCTAaHHIM 4acoM 0COGJIMBO BeJIMKY yBary
HaZaloTh caMe ikoHiYHOCTI [22; 26; 27; 71; 75], xoua
iKOHIYHIiCTb Ta iHJEKCHICTh € TiCHO B3a€EMOIIOB’sI3a-
HUMU. 0306poIiBLIMCH iHCTPYMEHTAaMM KOPIYCHOTO i
CTaTUCTUYHOIO aHaJi3y a TaKOX eKCIepHMeHTaJlb-
HUMM MeTOJMKaMH, BYeHi IPOBOAATH MaclITabHi Jj0-
CIipKeHHS1 Ha MaTepiasi 4yHc/JeHHUX MOB (30KpeMa,
MaTepia/ioM aHasi3y acoliaTUBHUX 3aB’I3KiB MiX 3BY-
YaHHAM i 3HAaYeHHSAM CJiB, 3AiiicHeHuM [12], cayxunu
cnucky 3 6000 ciB 3 62 % icHyr04MX MOB) i J10X0AATH
BHUCHOBKY, 1110 MOBM CBITY NpPOCOYeHi IKOHIYHICTIO, a
3HA4YUTb | BMOTHBOBaHICTIO.

Takuil iHTepec [0 iKOHIYHOCTI YaCTKOBO MOSICHIO-
€TbCS THM, 1110, IK TPaAULiAHO BBaXalOTh (JUB., Ha-
npuknaj, [32]), xoda y npoieci ¢isoreHesy nepmumu
BCTYIWJUA B Jil0 IHJEKCHI 3HAaKH, Takl AK MiMika 4u
KPHUKH, fIKI € MUMOBIJIbHUMU / HEKOHTPOJbOBAaHUMU
CBifloMicCTIO, ajle MOXKYTbh BUKOHYBaTH KOMYHiKalliliHy
byHKIi0, TePLIOPSAIHY POJIb B ITepexXo/ii 0 CUMBOJIIB i
HaOyTTi MOBH BiJlirpasu came iKOHiYHi 3HaKH, AAKYIO-
4M IXHil BJIaCTHUBOCTI penpeseHmysamu wocs, cnuparo-
YUCb HA CXOHCICMD.
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3ynuHIOCA GiJbLI JeTaJbHO Ha MoJycax i TUMax
ikoHIYHOCTi, BUKOpUCTaBIIM KJaacudikauito ['yHTapa
Pagnena [75] i gonoBHuBwM ii iHmIMMU AaHuMU. Lg
kJacudikallisg 03BoJIsSIE, [0 MEBHOI MipH, cCUCTeMaTH-
3yBaTH HaKoNMU4YeHUH MaTepias i cpopmyntoBaTy Hall-
6i/1b11I CYTTEBI NOJI0XKEHHS, K € TepPCIIEKTUBHUMU /151
0OI'PYHTYBaAHHS riMOTE3U YTiJIECHEHOCTi MOBHU.

PagieH po3pi3Hsie 06pasHy, fiarpaMHy i acouiaTuB-
HY IKOHIYHICTB.

O6pa3Ha iKOHIYHiICTh Ma€ Miclie y BUNAJKy «CEH-
COPHO CIpUMMaHOI cX0XK0CTi Mixk popMoIo i 3HAaUEHHAM
3HaKy abo iioro pepepeHTOoM» [TaM caMmo, c. 270] i icHye
y [IBOX CEHCOPHUX MOJycaX — 30p0BOMY (Bizya/bHOMY)
Ta CJIyXOBOMY (3ByKOBOMY / GOHOJIOTIUHOMY).

BisyasibHa 06pa3Ha iKOHIYHICTb BUSBISETHCA V:

1) kecTax (3HAYHUH BiZCOTOK >KecTiB B ycix Bijo-
MHUX KeCTOBUX MOBaX JE€MOHCTPYE IKOHIYHY NPUPOAY
(nuB. Hanpukaaf [77]).

IKOHIYHI )XeCTH BiZj06paKaloTh «CX0XKICTb MiXK pyxa-
MH TiJa B I[iJloMy a60 pyxaMH YacTHH Tija i BJacTUBOC-
TSIMU YCBiZJOMJIIOBAHUX [J1ill, 06’€KTIB 260 LiUX MOAIN»
[89, c. 461]. [IpukazoM iKOHIYHOTO KECTY € Mepedu-
paHHA BKa3iBHUM | cepeJjHIM NaJbLAMU PYKH, L0 iMi-
Tye pyx. Jlo peui, el e iKOHIYHUM 3HAK pyXy MoOXKe
BUKOHYBATHCA YCIM TiJIOM;

2) B3aeMojiii MOBM Tisia i MOBJIeHHS (eKCIEpUMEH-
TaJIbHO J0BEeJIeHO, L0 B 3aJIe2KHOCTI BiJl CYyIIPOBOMXKY-
040l MiMiky, sika Bifjo6pakae BifnoBigHi eMoii, oaHi
1 Ti cami MOBJIEHHEBI HOHCEHCU CIPUKUMAIOThCS 3 NPO-
TeCcTOM i 3 3aXoIIeHHAM [14]).

3a3Hayy, 110 MiMIi4HI XeCTH JilI0Th He JIMILE fIK iKO-
HIYHI, a 1 4K IHAEKCHI 3HaKy, 1110 METOHIMIYHO BKa3y-
I0Th K Ha eMOL[iIMHUH CTaH MOBIL, TaK i Ha MOXKJIMBI
Joro HacaiAKY AJis1 CHiBPO3MOBHUKA;

3) NMCbMOBOMY MOBJIEHHI (BCTAHOBJIEHO, 110 GiJib-
LIiCTb CUCTEM NIMCbMa e€BOJIIOLI0HYBAJ/IU 3 NIKTOrpaM, AKi
penpeseHTyBaJ/IM COHLe, TBAPUH, JI0/leH TOI0; 30KpeMa
O6yKBa A B JIaATHHULi YTBOpPHUJIACA B pe3y/IbTaTi CXeMaTH-
3arii 306pakeHHs rosioBu 6uka [40, c. 193-195]).

®doHoJioriyHa 06pa3Ha iKOHiIYHICTh MOB’s3aHa 3
SIBUILeM OHOMamonei / 38yKoHacidy8aHHs. IIpolyKToM
oHOMaToIel € «<HOBe ab60 KOBEHIiOHa/i30BaHe CJIOBO, B
sIKOMy 4acThHa ¢oHoJiorivHol GopMHU cIpPUNMAETHCS
K cxoxa 3 pedepeHTOM abo 3i 3BYKOM, SIKMH MeTO-
HiMiYHO 3 HUM acouireTbcsa» [8, c. 81]. IIpukaagom
iKOHIYHOrO I BOJHOYAaC IHJEKCHOI0 MOBHOI'O 3HaKy €
aHIJIificbKa KOHBeHI[iliHAa Ha3Ba 303y - cuckoo, sika
BMOTHUBOBaHa SIK iKOHiYHUM 3B’si3koM Mix ¢oHOJIO-
riYHUM 3BYy4YaHHAM KyBaHHA 303yJi i Il Ha3BY, Tak i iH-
JIeKCHUM 3B’sI3KOM, a/[>ke KyBaHHs 303yJ/1i MeTOHIMI4HO
BKa3ye Ha / 3amillae ByacHe 303ysi0 [68, c. 301].

lle sABUILle TAKOX BiZjOMe SIK 38YKOBUL CUMBOJI3M,
X04a, fIK 3a3Hauyae PajjeH, BUGIp TepMiHy He 30BCiM
B/IaJIMH, OCKIJIBKY HJIeThCsl PO MPUPOJHY MOTHUBALLiI0
MOBHMX 3HaKiB, a «CHMBOJI 3BUYalHO pO3yMIIOTh fIK
HEeBMOTHBOBAaHUM 3HaK» [75, c. 273].

Yenif 3a Cmegpanom YnbMaHHOM, PasiieH po3pisHsie
nepeuHHy oHomamonero, Jie «3BYyK €, B IOBHOMY CMHUC-
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Jii, BiAyHHAM cMucay» [84, c. 84], sk cuckoo, a Takox
buzz, crack, growl, hum, plop, roar, squeak, squeal, and
whizz, i BTOpUHHY OHOMATOIIEI0, sIKa «BUKJIMKAE acolli-
anii» [75, c. 274], nepeBaxkHO 3 pyxoM, fIK quiver, slink,
wriggle, ab6o 3 «skowcb ¢i3U4YHO ab0 MOpPATBHON
SIKiCTI0, 3BUYAllHO HEMPUEMHOIO» [84, c. 84), sk gloom,
grumpy, slimy. Xo4a, ik 3a3Ha4yae caM PazsieH, rpaHuni
MI>K IEpBUHHOIO i BTOPUHHOK OHOMAaTOIIEEIO € OBOJII
PO3MUTHUMH.

OHoMaToIless ONMHAETbCA ¥ PoKyci yBaru Aociia-
HUKIB IdiogoHig, TOOTO «CJiB, sKi BiJ0OOGpaXKawThb
sICKpaBi CeHCOpHi cleHU iMiTaliiHUM crIoco6oM»
[4, c. 1]. HaliuacTime ifiodpoHU aconitooThes 3 pyxoM,
sIK HanpukJaaa, wriggle, wiggle, squiggle, jiggle. llpote
JOCJiTHUKY 3a3HA4aloTh, 0 «[d]KI0 MOBa Ma€ iaio-
¢$oHU pyxy, B Hill MOKHa Oy/le 3HAUTHU U ixiopoHU 3BY-
KiB. fIk110 MoBa Ma€ iliopoHU BidyasibHUX MATEPHIB... B
Hill 3HalAyThCA ijiodoHu pyxiB i 3ByKiB» [25, . 663].

Li acouianii JfocAraroTbcs 3a [J0ONOMOro0 (PoHe-
cmem, TOOTO 3HAUYLMX CII0Jy4YeHb 3BYKiB. Hanpuk.ag,
HaBeZieHi Bullle caoBa wriggle, wiggle, squiggle, jiggle
MaloThb CliJibHY GoHecTeMy /1gal/, ska mpobymKye aco-
Lianiro 31 IBUAKUM KOPOTKUM i HEPETYJIAPHUM PYXOM;
struggle, strive, strain - cninbHy doHecTeMy /str/, sika
BUKJ/IMKA€E acoljalilo 3 JOKJIaJaHHSAM 3yCUJb; crack,
crush, crunch - cninbHy ¢oHectemy /kr-/, sika acori-
I0€TbCA 3 pyHHYBaHHAM [75]; glimmer, glitter, glow -
cninbHy ¢oHecTeMy /gl-/, ika BUKJIUKAE aconjanii 3i
cBiT/ZIOM 260 30poM (30KpeMa, AoBeZeHo, 10 60% ciiB
y «Webster’s 7% Collegiate Dictionary», siki mOYHHaKOTh-
cs13 /gl-/, MmaloTh caMe Taki 3HaueHHs [9]).

OfHUM 3 HAal61/b1I BiJOMUX BHUSIBiB 3BYKOBOTO CUM-
BOJII3MY € TakK 3BaHUU «Oy6a-Kiki epekT» («bouba-kiki
effect»), To6TO ekcliepuMeHTa/lbHO BCTAHOBJIEH] 3BY-
KOCUMBOJIIYHI CHiBBiAHOLIEHHA MK J3BIHKUMU IpU-
r0JIOCHUMH i BiIKPUTHMHU I'OJIOCHUMHU 3aJHbOTO PSAY,
SIK B HOHCEHC-CJIOBI bouba, i 3akpyrjieHUMH, IJITaBHUMHU
dopMaMy, a TaKOXK MixK ITYXUMU NPUJUXOBUMHU NIPUTO-
JIOCHUMH i 3aKPUTUMU T'0JIOCHUMHU NepeSHbOr0 Py,
sk B kiki, i roctpumu, ypuBdyacTumMu dopmamu [22; 52].

JiarpamHa iKOHIYHICTh BiJJj3epKaslo€ «CIpUML-
MaHy CXO0XICTb MDXK JBOMa TUIIaMU BiJJHOUIEHbL: BiJ-
HOLLEHHAM MDX 3HaKaMH i BiHOLLIEHHAM MDX 3Ha4eH-
HSIMU abo pedepeHTaMU y CIpuUKMaHiil peasbHOCTI»
[75, c. 270]. KnacuyHUM NpUKJIaAOM AiarpamMHoi iko-
HiYHOCTi, HaBeZleHUM fK06COHOM [46], € BUCJIOBJIEHHS,
npunucyBaHe llesapto, Veni, vidi, vici (IIputiwios, noba-
yus, nidkopus), Jie NopsiJloK JieciB-IPUCYAKIB BiATBO-
PIO€E XPOHOJIOTi 0 O,

AconjiaTBHA iKOHIYHICTB NMOSICHIOETHCA K dop-
MyBaHHsl IapaJUTrMaJbHUX acoLiaTUBHUX 3B'fA3KIB
MK 3BYKOHACJIiyBaJIbHUMU CJA0OBaMU 31 CHIJIbHUMU
doHecTeMaMu Ha OCHOBIi ajiTepanii, acoHaHcy i pu-
MyBaHHs, sIK BJyacHe y Veni, vidi, vici, ie Ha J0AATOK A0
a"HadopuuHoi aniTepanii acoHaHc Mix vidi i vici «curHa-
JIi3y€e 3pOCTarydy 3HauyyLicTh noAii» [66, c. 305-307].
AconjjaTHBHa iKOHiUHiCTb nepenbayae B3aemosiro ¢o-
HoJioTri4HOI 06pa3Hoi i fiarpaMHoi ikOHIYHOCTI.
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JlJist 0GIpyHTYBaHHS BMOTUBOBAHOCTI / TiziecHOCTI
MOBM 3 YCiX NepeJsiiyeHuX MOAYCIB I TUMIB iIKOHIYHOCTI
3HAUYLIMMU €, HacaMmIepes, Ti, Ki BUABJAOTHCA He B
cucTteMi MOBH, a B >KUBill KOMyHiKallii, e BOHU MocCTa-
I0Th SIK CXOXICTh MEBHUX BJIACTUBOCTEN KOMyHiKallili-
Hoi ¢opMu (JOCTYyMHUX HaM i BIAKPUTUX [/ CIIPpUM-
HATTSA {HIIUMHU y4aCHUKaMU B3a€EMOZil cmoco6iB BU-
paXeHHs CMUCJIIB — 3BYKiB, MiMiKH, KeCTiB, pyXiB TiJa,
y TOMy 4ucJi i, Hacamnepe[, apTUKYJAALIRHUX PyXiB
11eJsieNl y Ipolieci 03ByYeHHs JYMKH) i IeBHUX CEHCOP-
HO-MOTOPHO CHPUHMMaHUX BJIACTUBOCTEN BiNOBiAHUX
pedepeHTiB.

Komynikanilina ¢yHKILis iKOHIUHUX Ta iHJeKCHUX
TiJleCHUX PyXiB € TOYKOIO OMOPH HAUGIMBbLI MOTYKHUX
Teopill oHTOreHe3y i ¢pisoreHesy, 3BepHEHHs 10 KX €
HeoOXiZJHUM, OCKiIJIbKM BOHHU JJ03BOJIIIOTH PO3IJIEeAiTH
Te, [0 «He JIeXKUTDb Ha TOBEPXHi».

ExkcniepuMeHTabHI JOC/TIP)KEHHSI OHTOTeHe3y CBij-
YaThb PO OCHOBOIIOJIOXKHY POJIb iIKOHIYHOCTI B IIporieci
HabyTTs MOBU JUTHHOI. 30KpeMa, 0BeJieHo, 110 do-
HecTeMU € disiosioriyHor0 peanbHiCTIO AJiS JOIKi/Ib-
HSAT, TOOTO AiTH YCBiZOMJIOIOTH i MepeXHUBalOTh aK-
THUBOBaHi poHecTeMaMmu acorianii [9]; oHoMaToneluHi
CJ10Ba CTBOPIOIOTH POHETHUYHI i JIEKCUYHI JieKasa A
3aCBOEHHS KOHBEHLIMHUX CJiB, «CAYTryIOTb MeXaHi3-
MOM 3aBaHTaxkeHHs (bootstrapping mechanism) pusa
BUBYeHHA ciiB» [53, c. 40]; 11-micauni HeMoBJATa
JleMOHCTPYIOTb 3/1aTHICTb acoLliloBaTH apTHUKYJsLiH-
Hi BJIACTUBOCTI 3BYKiB 3 nNeBHUMU dopMaMu 00’EKTIB,
noAi6Ho Jio «6y6a-kiki epekTy» [45, c. 6].

Y po60oTax BUeHUX, AKi pO3IJIsAAal0Th ONMCYyBaHi npo-
1lecy B UHaMIli IXHbOTO PO3BUTKY [26; 27; 71; 72; 75],
BCe MilHillle YTBEPKYETbCA AYMKa, 1110 JOBIJIbLHICTH
CUMBOJIy He [IOLJIbHO NPOTUCTABJIATA BMOTUBOBAHO-
CTi iIKOHU Ta iHJEKCY, OCKIJIbKU JOBIJIbHICTDb € MOGIYHUM
HacaiakoM GopMyBaHHS CUMBOJIIB Y XO/i CTAHOBJIEHHS
NepBUHHO 1 dyHAAMeHTaNIbHO iKOHIYHOI Ta iHAEeKCHOI
MOBHOI cucTeMu. HzeTbcs mpo Te, mo 6araTopasoso
MOBTOpPIOBaHe BXXMBaHHA pOpMU B KOMyHiKalL[iltHUX 06-
MiHaX IPUBOAUTH [0 BTPATH IKOHIYHOCTI, a 3 IUM i BMO-
THUBOBAHOCTI, i HABYTTs, HATOMICTb, KOHBEHIIHHOCTI /
JoBibHOCTI. IkoHIUHA / iHJEKCHA CXOXiCTh / CyMix-
HicTb Mk dopMo1o i 3HaueHHSM / pedepeHTOM 3HaKY 3
JacoM CTUPAEThCA | dopMa cipUMMaEeThCsl CKopille K
CUMBOJIbHA, aHiX ikoHiyHa. CKaXkiMo, aHIIiiCbKe KOH-
BeHLiliHe cn0BO laugh Mae Heb6araTo CIiJIbHOTO 3 iKo-
HiYHMM JlaBHbOAHIJIIKCbKUM hlaehhan, BiJ 1Koro BOHO
noxoauThb. [logioHuM ynHOM 60% 3 1,500 aHITiACbKUX
IKOHIYHMX JIeKCeM IOBHICTIO KOBEHIiOHa/li3yBalucA B
Cy4acHil aHIJilCbKilt MOBI, IIKy10YM 3BYKOBUM 3MiHaM
i MopdemHilt inTerparii [36]. B 1aBHilt aMepuKkaHChKilt
»KeCTOBil MOBi 3Hak dim OyB KOMOiHalli€l0 ABOX IpoO-
CTHX 3HaKiB - 3HaKy icmu (Ck/1aZileHa B MY4OK J0JIOHSA
TOPKA€ETbLCS poTa) i 3HaKy cnamu (pO3KpHUTa [j0JI0HS Ha
o). Hapasi nei »xecT nepeTBOpUBCS B [jBa LIBUJIKUX
TOpPKaHHS LI0KH J10JI0HEI0, CKJIa/leHo0 B y4ok [20].

3 ypaxyBaHHSM CKa3aHOTO BUIIle yYBaXkalo HeoOXij-
HUM 3BEPHYTHCS [0 [OCIi/P)KeHb OHTOreHe3y i ¢isore-
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He3y B INOLIyKaxX NPUPOJHOTO MiAIPYHTS 06pas3-cxeM,
ke 6 Morsio chopMyBaTUCSI Ha OCHOBI iKOHIYHHUX Ta
iHIEKCHUX CTPYKTYP B KOMYHiKal[iHHUX Mpolecax.

2.3. IKOHIYHICTBb Ta iHAEKCHICTh B OHTOreHe3i

3Ha4yLLiCTh IKOHIYHOCTI B Mpolecax OHTOTeHe3y
MiJIKpeCcJI0BaB aBTOP reHeTU4HOI enicremosoril XKax
[lia>ke, B cUCTeMi NOHATH IKOIO OHTOTE€He3 MOCTAE AK
PO3BUTOK 6i0JIOTiYHOI0 OpraHiaMy, cpsIMOBaHOI0 Ha
JOCATHEHHA TOMeOoCTasy i3 cepe/loBUILIEeM.

[Tliaxke [73] onucye MeHTa/lbHI CTPYKTYPH, SIKi yTBO-
PIOIOThCS B pe3y/bTaTi B3aeMo/ii JUTUHU 3 Ppi3UIHUM
I colia/IbLHUM OTOYEHHAM, B TepMiHaXx KOTHITUBHHMX
cxeM, JDKepeJsioM SIKHX, IK i 06pa3-cXeM KOTHITUBHUX
JiHTBicTiB, € cxemu KanTa. [liaxke nojizisie KOrHiTUBHI
CXeMHU Ha TPU TUIIU:

1) ceHCOpHO-MOTOpHI cxeMu (HeycBimom/tOBaHi
ikoHiYHi 06pa3u NOTOYHUX Ail);

2) cuMBoOJIbHI cxeMHU (6iJIbII-MeHII yCBiJJOMJIIOBa-
Hi AMHaMi4yHi 06pa3u HENMOTOYHUX AiH, 1[0 $opMyIOTh
MiCTOK Mi iKOHIYHUM iMiTyBaHHSIM i CHMBOJIbHOO a6-
CTparoBaHicTIO);

3) 3HakoBi cxemMu (omepauiiiHi penpesenTarii
BHYTPIIIHbOI MeHTaJIbHOI aKTUBHOCTI HaJ, 06’EKTaMU
JYMKH).

HaroJsomy, njo caMe 3HaKOBI CxeMH, @ He CUMBOJIbHI
cxeMmu [liaxe € CliBBIJHOCHUMU 3 CUMBOJIbBHUMHU 3Ha-
kaMmu y TayMmadeHHi Ilipca. CumBosibHI cxemu I[liaxe €
«1l IHTEepIOPU30BAaHUM CEHCOPHO-MOTOPHUM IMIiTyBaH-
HSM, i YEPHETKOI pelpe3eHTaliliHOro0 iMiTyBaHHS»
[Tam camo, c. 279]. Lle imiTyBaHHS#, siKe «Oy/0 iHTEpi-
OpU30BaHO fIK YepHeTKa JJii MalbyTHbOTO eKcTepi-
OpPU30BAHOTO IMITYyBaHHH, i AKe € TOYKOI0 NEepeTUHY
Mi>K CEHCOPHO-MOTOPHUM i penpe3eHTal[ilHUM» [TaM
caMmo]. CUMBOJIbHI CXeMHU € IPOAYKTOM iMiTyBaHHs, IKe
NPOXOAUTD LUIJIAX BiJj KOHKPETHOrO IMITYBaHHA ITOTOY-
HOI il yepe3 BiACTOpOHEHe iIMiTyBaHHA HENOTOYHOI
(Munys101) Ail - A0 penpe3eHTAl[iHHOTO CUMBOJIBHOTO
iMiTyBaHHS, e «BHYTpillHi 06pa3 [MeHTajbHA pe-
npeseHTallisd / KOHIeNTyalbHUM 3MicT - A. M.] nepenye
30BHIilIHbOMY KecTy [popMmi / 03HayanbHOMY - A. M.],
KA € KOIi€l «BHYTPIIIHbOI MOJesi», 1[0 rapaHTye
3B’I30K MiX peasibHOIO NpPOTe BiJICYTHHOI MO/IeJJII0
[peanbHoOIO mieto / pebepenTom - A. M.], Ta ii imiTariii-
HOI0 penpoAyKIi€» [TaM camo].

CHUMBOJIBHI cXeMHU 3a6e3NedyyloTb HAOyTTs MOBH:
«[m]e#t cnenudivyHUM 3B’930K Mk 03HAYaJIbHUMHU i 03-
HauyyBaHUMU € XapaKTEPHUM [Jis1 HOBOI yHKII, fKa
nepeBepllye CeHCOPHO-MOTOPHY aKTHUBHICTb I MoOxe
O6yTH oXapaKTepH30BaHa sIK CUMBOJIbHA QYHKLidA. Lla
bYHKIIST YMOXJIUBIIIOE HAOYTTS MOBU ab0 KOJIEKTHB-
HUX 3HaKiB» [TaM camo, c. 278]. [HIIMMU c/10BaMy, B
po3yMiHHi [lia>ke CMUMBOJIbHI CXeMU € NPOAYKTOM iHTe-
piopu3sanii IKOHIYHOTO iMiTyBaHHHA.

He Moy He 3a3HauUTH, 1110 (IONPU 3HAYHI PO36ixK-
HOCTi B iXHiX KOHIeNuisix) nosoxxeHHs [liaxke BUKJIU-
KalThb acolialjio 3 ¢eHoMeHOM «BpollyBaHHsI» JleBa
Burorcekoro, ge 30BHIIIHA I[CUXiYHA omepawyis, L0
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CIIAPAETbCA HA BUKOPUCTAHHA 3HAKIB, 3aXOAUTH BCe-
peiuHy, CTa€ BHYTPILIHbOIO oNepali€o i Lei nepexiz
€ 3araJIbHUM 3aKOHOM /[JI1 PO3BUTKY YCiX BUILIUX IICHU-
XiuHUX QYHKIIH, IKi BUHUKAIOTh MIEPBUHHO K GOopMU
JisIIBHOCTI y cniBpoGITHULTBI 1 sule MOTiM nepeHo-
CAThCA JUTHHOIO Yy cdepy CBOIX ICUXOJOTIYHUX GopM
JisiIbHOCTI [86].

IKOHIYHICTh Ta IHJEKCHICTb OMUHAITBCSA B LIEHTPI
yBaru aBTOpPIB iHTEpPCYO'EKTUBHUX TeOpill OHTOTEeHe-
3y, Ae iHTepCyO'€EKTUBHICTb PO3YMIiIOTh SIK BPOJKEHY
BMOTHUBOBAHICTbh JUTHUHU AiATH i HaOyBaTH AOCBif y
3Hauyllii adpeKTUBHIN B3aeMOJil 3 iHIIMMU JIIOACHKU-
MU ICTOTaMH, 110, B KiHLIEBOMY NiICYMKY, YMOKJIUBJIKOE
OBOJIOAIHHSA KYJbTYPOI I MOBOK CBOTO COLIaJIbHOIO
oToueHHs [15; 62; 76; 82; 83]. Ha no3HayeHHs pi3HUX
cTazit popMyBaHHSI iHTEpPCY6'EKTUBHOCTI BXXUBAIOTh
TepMiHU: «IpeHaTajlbHA IHTEPCY6'EKTUBHICTB» [62],
«IepBMHHA iHTepPCyO'eEKTUBHICTb» [82], «BTOpHUHHA
iHTepcy6’ekTUBHICTBb» [82; 83] Ta «TpeTuHHa iHTep-
Cy6'EKTUBHICTB» [62].

3okpema, Yapike JIloATKe Ha3uBa€ KOMYHiKalili-
Hi 06MiHUM MiX MaTip’'to i 1le HeHapoKEHOW AUTH-
HOI0 MPOTOHApaTUBAMH, «I0 3/IMCHIOIOTbCS Ha OC-
HOBi CIiJIbHOI'O BHYTPILIHBOTO ‘06’'€KTa pedepeHLii»
[62, c. 328]: iHgUBiyaAbHUX, TPOTE NOAITIOBAHUX I1CU-
xo¢iziosoriyHux, NponpiolenTUBHUX Ta aHATOMIYHUX
«f» - maTepi Ta eM6pioHa. 3BepTar4YUCh A0 CEMiOTH-
kY, JIlogTKe iMeHye MOAYyC KOMYHiKalii, npuTaMaH-
HUN NpeHaTa/bHIA iHTepCyO'EKTUBHOCTI, iKOHIUHUM,
OCKIJIBKHU PYXH 1lle HeHapOpKeHOI JUTUHU [,eMOHCTpY-
I0Th MOAIOGHICTb Z10 pyXiB Tijla MaTepi; BOHU «IIpocoye-
Hi» (permeated) mMaHidecTalissMu TiJleCHOTO JUCKOM-
dopTy a6o HaBnaku KOMPOPTY y X0OAi B3aEMO3aIeKHOI
CHiJIbHO-aBTOHOMHOTO peryJIl0BaHHA. Y TAKOMY paKyp-
Ci MaTH i IMTHUHA MOCTAKTh K IKOHIYHI 03HaA4yaJsibHI, a
npoLec CMUCJIOTBOPEHHA ONUCYETbCA B TepMiHax Ha-
CTPOIOBaHHSA Ha cMHUcA (meaning attunement), To6TO
«iHTepCyO’€eKTUBHOI'0 KOHCTPYHOBaHH{, Heromjianii Ta
oljiHIOBaHHA» [TaM camo, c¢. 329]. 3i cropoHu MaTepi
HacTPOIOBaHHA Nepejibadyae nepebyBaHHA y CTaHi mo-
CTilHOr0 MOHITOPUHTY i OLIiHIOBAaHHS MPOLECIB, L0
BiZiOyBaOTbCcs MiXK Hew i peaJbHUM (THUM, sIKe BOHA
BiuyBae€) i BipTyasbHUM (TUM, SIKe BOHA YSBJSIE) He-
MOBJISIM.

[lepBuHHA iHTEPCYO'€EKTUBHICTDL (BiA HapomKeHHS
0 9 MicALiB) OCMUCIIOETHCA B TEPMiHAX «eMOLiHHO
BaXKJIMBUX HapaTUBiB» [TaM camo, c. 329]. YuacHUKHU
KoMyHiKalii MalThb chiibHi 00’€kTU pedepeHIii «Ha
MepeTUHi BHYTPILIHbOTO i 30BHIMIHBOrO CBITY» [TaMm
camo, cc. 329-330]. HacTporoBaHHS Ha CMUCJ MiX He-
MOBJIIM Ta MaTip'to pO3MIAAAETbCA SK INpoliec iKo-
HiYHUU i BogHOoUYac iHAekcHUN. KoxkHa ekcnpecHBHa
¢dopma (MiMiyHO-KeCcTOBa Ta/4U 3ByKOBa) T/IyMauUThb-
csl K O3HavyaJbHe (iHTepceMioTHYHe O3Ha4aJbHe,
110 CTBOPIOE iHTEPCEMIOTUYHUM [OUCIIEN), a KOXXHa
pecroHCUBHA peakljis Ha TaKy eKClpecHUBHY GopMy
JeMOHCTPYE IKOHIYHICTD, 1K y BUNIAZKy MiIMI4YHOTO iMi-
TyBaHHS ab0 iHAEKCHICTb K y BUIMIAAKY iHTeHI[iHHOTO
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MOIJIALY, CIPAMOBAHOIO OJWH Ha OJHOTO i3 3allUTaH-
HSM 260 CIOHYKaHHSIM.

JItoiTKE OCMHUC/IIOE BTOPHUHHY IHTEpCYyO'€EKTHB-
HicTb (Bif 9-14 MicsauiB go 3-4 pokiB) K mepexif
BiZl MOJIIHIBICTUYHOI [0 MPOTOJIHIBICTUYHOI ceMi-
OTHKH, Jile B CUJy BCTYNA€E KOTHITUBHHUM KOHTPOJIb.
KoMyHikaTOpu MaloTh CHisibHi KOHKpPeTHiI 06’€KTU pe-
depeHnii, ki € npeAMeTOM irpoBoro eMoliiiHOro Ha-
paTtuBy. HacTporoBaHHA Ha CMHUCJ JOCATAETBHCA CUM-
BOJIbHO, SIKIIO JIIHIBiCTUYHE O3Haya/bHe (HapUKJIaJ,
cs10B0 doll - 151bKa) BUKOPUCTOBYETHCS [IJIs1 HA3UBaH-
Hs 06’€EKTA CHiJIbHOTO iHTepecy y CynpoBO/i iHAeKCHUX
3HaKiB OLIiHIOBAaHHS CIIIJIbHOI'O HACTPOIOBAHHA.

TpeTuHHa iHTepCyG'€KTHUBHICTD JOCATAETHCA Y
Billi 4 pOKiB, KOJMU «KOTHITUBHHUM KOHTpPOJIb Haby-
Ba€ KyJbTYpPHO NPUHHATUX GopM» [TaM camo, c. 332].
[HTepcy6'eKTHBHA B3Aa€EMOJisl 3iMCHIOETHCA CTOCOB-
HO abCTpakTHUX 00'€KkTiB pedepeHuii (Hanmpukiaz,
KOHLIeNTiB BTOMJIEHICTb a60 NYHKTYAJIBHICTB).
HacTporoBaHHSA Ha CMUCJI TYT € IOBHICTIO CHMBOJIBHUM.

[leBHOI0O Mipor0 BHUCHOBKHU JIIOATKE NEperyKyoTb-
cs1 3 nosioxkeHHsAMU [liake, ocKisibkH 060€ GaKTUYHO
CTBEpPAKYIOThb, 1110 IKOHIYHI Ta IHAEKCHI CTPYKTypH
CTBOPIOIOTh NPUPOJHO BMOTHBOBAaHY KOMYHiKalliii-
Hy CUCTeMy, IKa CTa€ HiAIPYHTAM AJs1 HAOyTTs MOB-
HUX CUMBOJIB. PisHung sivme B Tomy o JIroATke, gk
i iHIi aBTOpU iHTEPCYO’EKTUBHUX TEOPill OHTOreHe3y,
dokycyeTbcs Ha 83aemo0ii po3ymie B KOMYHiKaLliHHUX
npoiiecax, a [liaxke - Ha KOTHITUBHUX Ipoliecax B iHOU-
8i0ya/1bHOMY pO3YMi.

2.4. IkoHiYHicTb Ta iHAEKCHICTB y Ppinorenesi

CuHTe3youH ifiei aBTOpiB HAMGINBLI 3HAUYIIUX CY-
YACHUX TiloTe3 NoXoJpKeHHA MOBHY, Binbam Texkymce
@ity [78], AUt caM € aBTOPOM BIJIMBOBOI My3WYHOI Ti-
M0Te3! MO0X0/PKeHHsI MOBH, GOPMYJIIOE€ y3arajbHI004y
rinoresy, dKa BKJIIOYA€E YOTUPHU CTaZLil €BOJIIOLI, OIHU-
Cy€ nmpo1iec HabyTTs yCiX KOMIIOHEHTIB MOBHOI 3/1laTHO-
cTi (BokaJsizalii, ceMaHTUKM / mparMaTUKHU i CUHTaK-
CHCY), a TAKOX yci MoJlaJibHOCTi / cnocobu ekcTepio-
pu3aLii MeHTaJbHUX CTPYKTYP, 1 OXOIJIIOE nepiof, Bif
BiZiMeXXyBaHHS MepBiCHUX JItOJlel Bif iHIIMX MpuUMaTiB
(5-8 minbitoHiB pokiB ToMy) A0 dopMyBaHHSA Homo sa-
piens (200-85 TucsY poKiB TOMY).

He Bparwuuch [0 feTaniszauil, 3ocepepKycs Ha poJii
IKOHIYHOCTI Ta IHAEKCHOCTI B UUX IIpoLjecax.

Craziga 1 - «HaBYaHHA BOKaJizalifM: cniBydi aB-
cTpaJsioniTeku» abo «MpoCOAMYHA MPOTOMOBa» [TaM
caMmo, c. 22] dakTUYHO BiJNoOBifa€e rinmotesi My3au4yHoi
npotoMoBU Yapsib3a JlapBina [23] i nepenbadyae Ha-
OyTTs NpejKaMU Cy4acHOI JIIOAUHU 34aTHOCTI MpoAy-
KyBaTH KOMILJIEKCHI JIAHI[IOXKKH BOKaJli3aliil ULIssxoM
iMiTyBaHHS B €BOJIOLIMHUX MpollecaX, MOAIOHUX 0
HaBYaHHA CIiBY ITAlIMHOro noToMcTBa. Hagarouu npi-
opuTeTy BokaJsisalii, /lapBiH, y To# e 4ac, BpaxoByBaB
POJIb KECTIiB Y CTAHOBJIEHHI KOMYHiKal[ilHOI cucTeMU
MepBiCHOI JIIOAMHU: «[H]|e BUKJIMKAE CYMHIBIB, 1110 MOBa
3aB/AYy€E CBOIM IOXO[KEHHAM IMITYBaHHIO Ta MOJU-
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¢ikanii, 3a miATPUMKHU 3HAKIB i KeCTiB, pi3HOMaHITHUX
[IPUPOJHUX 3BYKIB, FOJIOCIB IHIIUX TBAPUH Ta iHCTUHK-
TUBHUX KPUKIB BJIacHE JIIOAUHU» [TaM caMo, C. 56].

Yenip 3a JlapBinoM, Texkymce @ity BBaxka€ Tpure-
POM IIUX MpOLIeciB cTaTeBUM 106ip: BOJIOAIHHS BOKaJIi-
3alliIMU CIPUAJIO BUXKUBAHHIO, BUKOHYIOUM HU3KY KO-
MyHikaniiiHux yHkuiit. PesyabraToM 1iei ctazii crano
HaOyTTs NPSIMUX HEUPOHHUX 3B’I3KiB Mi>k MOTOPHUMU
JiJITHKaMU KOPH T'OJIOBHOI'O MO3KY i MOTOPHUMHU Hel-
pOHaMH, IKi KOHTPOJIIOIOTb PYXU FOPTaHI, 110 YMOXKJ/IU-
BUJIO 3/1iliCHEHHS HEHPOHHOT'0 KOHTPOJIIO HaJ] BOKaJlb-
HUM anapaToM.

Cragia 2 - «Mimesuc: Mmimiyni Homo erectus»
[78, c. 22] cniBBigHOCHA 3 rinoTe3010 TisiecHOTo MiMe-
3ucy Mepaina [lonanbaa [29], ae miaecHuli mimesuc
(rpeu. pipnoiwg - HacaigyBanHsi, mimeistkai - imiTy-
BaTU) IOCTAE SIK iKOHIYHO-iHJIEeKCHa KOTHiTMBHO-KO-
MyHiKalliliHa KyJbTypa, fIKa CTaja MpeATevYol0 Gijibll
CKJIQJIHUX CUCTEM KOMYHiKallili, BKJIOYHO 3 MOBO10. L5
CTa/lisl BKJIIOYA€E NOEJLHAHHA HAOyTOro KOHTPOJIIO Ha/,
BOKaJli3aliiMu 3 Iepes-icHyw4ow 3JaTHicTio Homo
»)KeCTUKYJIIOBATH, NPOAYKTOM 4YOr0 CTaJ0 CTBOPEHHHA
MiMIYHOI npomomosu, TOGTO HeNpono3uliiHoi KoMy-
HiKaliliHOl cucTeMH, sika BKJIIOYA/ia >KeCTH, TIpyInoBi
Auciiei Ta pUTyaslu i IpoTOC/a0Ba, i GyHKIiOHyBasa
K «yTiJiecHeHa Aisg-metadopa» [30, c. 206], sxka go-
noMarasia BUPILIUTHU BUKJIHUKHU CEJIEKTUBHOIO THUCKY:
06’elHAHHA B TPYNHU 3a//151 BUKOHAHHS YMCJIEHHUX 3a-
B/laHb — BiJj BUIOTOBJIEHHS 3HAPsA/Ab, HEOOXIAHUX A5
BWXKMBaHHS, 10 Pery/Il0BaHHs CTaTeBUX BiJ[HOCHUH.

Crapis 3 - «ponosuiiiliHe 3HaYeHHA»: «CEMaHTHY-
Hi Homo antecessor» [78, c. 22] € cneyudidyHo0 A5
JIIOJUHY, Ha BiAMiHY Bij nBOX nonepefHix. [oy0BHOIO
IHHOBAIli€lO IIi€] cTail € HAJAHHS CKJIaJHHUM MiIMIYHUM
¢dpasam (mocniJoBHOCTAM pyxiB i 3BYKiB) colliaJbHO
NOJi/IIOBAHOI'0 NPOMNO3ULiHHOr0 3HayeHHs. TekyMce
@ity conimapusyeTbea 3 AsicoH Pelt [87] i Malikyiom
Ap6i6om [5], 3amepeuyrouu icHyYBaHHS OJJHOCJiBHOI
cTaail mpoToMoBH, e 6 i30/IbOBaHi MpPOTOC/IOBA BU-
KOHYBaJIU POJib OYyZAiBebHUX 6J10KiB. Ha iioro fymky,
IpoTOMOBa Ilepejbayasna MPOAYKYBaHHS LiTiCHUX
¢dpas, a c;10Ba BUOKPEMJIIOBAJIMCS 3 HUX TUMH, XTO iX
cnpuiiMaB Ta IM HaBuyaBcs. «3i CTPYKTYPHOI TOYKHU
30py, MpoIMo3uIlliiiHa MPOTOMOBA, K i MomnepeaHsl Mi-
MiYyHa, 3a/ulIaaacs aiHiiHo0, mpoTe ii JiHiNHI nocJi-
JIOBHOCTI BXKe NEBHOIO Mipol0 BiJOMBa/NU CTPYKTYPHY
iepapxito, 1m0 kKopiHWacad B mepea-icHyrod4il iepap-
XI4HIN CTPYKTypi AyMKH, Xo4ya cneludiyHUX CUHTAK-
CAUYHUX MapKepiB TAaKol CTPYKTYpH lie He iCHyBaJo»
[78, c. 22]. KomyHikaTopu Hamarajaucss BUPaA3UTHU
iepapxiyHi CUMHTAKCUYHi BiJHOLIEHHA 3a JOINOMOTOI0
NOPSAKY CJIiB, ay3 i mpoJioHTallil.

PymwiiiHOI0 cesJIeKTUBHOIO CHJIOK Iii€l iHHOBalji
BU3HAETHCSA POAMHHHUM [06ip, OCKiIJIbKU BiH BUpilye
npo6JieMy N0/l0/IaHHS HeIOBIpH [0 «JlellieBUX CJIiB», 3a
JIOIIOMOTO0I0 SIKUX JIETKO BBECTHU B OMaHYy, i 3abe3nedye
yTBep/>keHHs 00MiHy iHdopMmaliero K eBOJIOLIHHO
cTabinbHOI cTpaTerii.

ISSN 2786-5320 (Online) | 47
2024. Bunyck/Issue 100 |

ISSN 2786-5312 (Print)

Cragia 4 - «cuHTakcuyHi Homo sapiens» 3name-
HYETbCS MOSIBOI0 «BaraToi couialbHOI KOMyHiKalii-
HOI ‘eKoCHCTeMU, B SIKY BiJi HApOJPKEHHS BKJIOYaIUCS
AITH, 10 3MYyUIyBaJIO IX KOHKYpyBaTH 3a yCIHillHe 3a-
CcBO€eHHs iHopMallii, iKa nepeaBanacs KOMyHiKalii-
HHUMM CUTHasIaMHU. lle cTBOpIoBasio ceJleKTUBHUM THCK,
KWW 3MyIlIyBaB AiTel MBUAKO i ycmilHO iX 3acBoro-
BaTHU i y3araJbHIOBaTU» [TaM caMo, c. 23]. [IpoaykTom
yCixX 1IUX MpOLeciB cTasa 3AaTHICTh CIpUiMaTH i 6yay-
BaTU peYyeHHd iepapxiyHOI CTPYKTYpH, Ka Bij moyar-
Ky 3aKpimsiacsd B JiTAX, IPOTe HiKyAW He 3HUKaJa B
JI0pOCJIOMY BiLii.

[Monemisyrouu 3 XomcbkuM, Tekymce @ity nofnissie
3 iHIIMMU BYEHUMH, 30KpeMa, 3 JoHanbaoMm [29; 30],
aBTOpPOM TinoTe3u TijlecHOro MiMmesucy, i TeppeHcoM
JlikoHoM [24], aBTOpOM TrinoTe3u Ko-eBOJIOLII MO3KY i
MOBH, AYMKY, 1|0 CKJIAJHICTb, 1KY JJeMOHCTPY€E CUHTAK-
CUC Cy4aCHUX MOB, BUHUKJIA Y X0/ KY/1IbmypHOI e80.110-
yii i He moTpebyBasa HOBUX HEUPOHHUX 3MiH.

fAx nepekonye Hac [loHa/bJ, MOBa BUHUKAE Y B3a€-
Mo/l 3 0TOYEeHHSM, KOHKpeTHillle, «i3 B3aEMOJil Kijb-
Kox MO3KiB» [30, c. 205] «B po3no/isieHilt KOTHITUBHIN
cucrteMi, npote GYHKLIOHYE B JIOKAJIbHINA KOTHITUBHIN
cucTeMi, B iHAMBIAyaJlbHOMY MO3KYy. Lle quTuHa iHTe-
PaKTHUBHOI KyJbTYpHOI YsiBH, TOOTO 3iTKHEHHS TPyl
MO3KiB» [TaM camo, c. 208]. 3 wuiel yioriku BUILIMBAE,
1110, «CKJIaIHICTh MOBH 3alPOBa/PKyEThCsI 330BHI» [TaM
caMo, c. 205]; cksiafiHa opraHisallisi MOBH, BKJIIOYHO 3
CUHTAKCHUCOM, «BiZiOMBa€E CKJIAZIHOLLI BUKJIUKIB 3 GOKY
iHTepaKTUBHOrO OTOYeHHs, ske ii mopomxye» [Tam
camo].

Juia JloHasbja TaKUM IHTepaKTUBHUM OTOYEHHAM
€ KyJIbTypa: eBOJIOLiA KyJbTYpHU llepefye MOSABI MOBU
i cnpyu4yKHsAEe 11 1os1By. MOBJIEHHEBI B3aEMO/Iil MO3KIB «€
30BCIM He CUMBOJIbHUMHU... ¥ BHYTPILIHIX oNepaLiax»
[30, c. 205]; opurinasibHa iHTepaKTUBHA JIOTiKa MOBU
€ «MiMiYHOI0 B ApUCTOTENIBCbKOMY CMUCJI, TOGTO aHa-
JIOT'OBO10, TiJIECHOIO JIOTIKOI0, 1110 6a3Y€ETHCS HAa MOTYX-
Hill 3JaTHOCTI /10 MpoLleAYPHOr0 HaBYaHHA i MiMiYHO-
ro BUpaXXeHHsI» [TaM caMo, cc. 207-208].

lle mnoJioKeHHA INeperykyeTbcd 3 BHCHOBKaMU
TeppeHca [likoHa: «[c]uMBoJibHA pedepeHl1lis ... He 6a3y-
€TbCS Ha JOBIIbHIN Kopessuii i Habopi YHiIKaNAbHUX A5
JIIDJVHU MEeHTaJIbHUX aJIF'OPUTMIB, @ HATOMICTb ClIUpa-
€TbCA Ha B3aEMO3aJIeXKHOCTI BULIOr0 NOPAAKY 3 IKOHIY-
HUMM Ta iH/IeKCHUMHU BiiHOIIeHHAMU» [24, c. 404].

TakuM YMHOM, IPOBiAHI AocaifHUKY inoreHesy Bif-
3HAYaloTh, 110 y npolueci HabyTTA MOBHU KJIIOYOBY POJIb
BiZjirpaBajia 3JaTHICTb JIIOAWHU BiATBOPIOBATU MYJb-
TUMO/IAJIbHI IKOHIYHI Ta iHAEKCHI TiJleCHI 3HaKU B KOT-
HITUBHO-KOMYHiKal[ilHii B3aeMofii 3 IHIIUMU JIIOAbMU
J1J151 TOGYZ0BY CNJIbHOI CUCTEMU penpe3eHTalliil.

2.5. MimiuHi cxeMH SIK miAT'PYyHTS
yTiJIeCHEHOCTi MOBU
Cnupatouuch Ha igei Iliaxke [73] i /loHanbga
[29; 30], Mopaan 31aTeB [88] 06IpyHTOBYE MOHATTA
MiMiYHOI cCXeMM fIK aJIbTepHATUBU 00pa3-CcXeMi.



48 | ISSN 2786-5312 (Print) ISSN 2786-5320 (Online)

| 2024. Bunyck/Issue 100

®dakTUYHO, MiMiuyHiI cXeMU CHiBBiZHOCHI 3i cxema-
MU-cuMBoJiaMu [liaxe 1 € BUABaMU TiJleCHOTO MiMe-
3ucy JloHanbga. [lpukiazaMu MIMiYHUX CXeM € Halla
TiJlecHa MaM’sITb BUKOHAHHS TaKUX eJleMeHTapHUX Jil
K BIAPATH HOT'OI0, LIJIYBATH, ICTH, CUAITH, CTOATH,
CTPUBATH, BII'TH, BUKUJATH.

A BUABHU TijlecHOro MiMe3ucy MIiMidHi cXeMH Xa-
pPaKTepU3yITbCSA TAKMMHU BJIacTUBOCTAMU [88]:

1) € Kpoc-MOJAQ/ILHUMHU: «IIOPOPKYIOTbCA KapTy-
BaHHSIM MiX MpoIpioLeniji€l0 [CIPURHATTAM M0JIO-
»KeHHA 1 3MIHU M0JIOXKEHHH BJIACHOTO TiJIa y IPOCTOPi —
A. M.] Ta iHmo MoJanbHicTIO» [TaM camo, c. 320];

2) € «CcTpykTypamMu kuBoro (peHoMeHaslbHOTrO,
JlOCBiZiHOT0) TislecHOro 3HAYeHHS, SKi € JOCTYMHUMM
cBigomocTi» [TaMm camo, c. 325], nigJArawoTb KOHTPO-
JIFO CBiZJOMOCTI;

3) BUKOHYIOTH penpe3eHTaniiHy PyHKUiw (Mi-
MivyHa Jjig iKOHiYHO ab0 iHAEKCHO CHiBBiIHOCHUTbLCA 3
SIKUMOCbh 0G'EKTOM, MOJi€10, TOOTO € penpe3eHTaliE€D
06’ekTa / mopii); Ak penpe3eHTaliliHi CTPYKTYPH, BOHU
«PO3pPi3HAITLCA 3 TUM, 1110 BOHU 3aMilAI0Th | MOXYTb
3aliSTHCA BiIKpUTO (sIK maHTOMiMa abo kecT) abo 3a-
KpHUTO (SIK MEHTaJIbHI 06pa3u)» [TaM camo, c. 326];

4) BUKOHYIOTh KOMYHIKaLliiHy QYHKIiI0: «Cy0'€KT
iHTeHLIlIHO BUKOHYE Ait0 AJIs1 TOTO, 11106 BOHA penpe3eH-
TyBaJsa 00’€KT / oAito A1 iHoro» [TaM camo, c. 320];

5) peanisywoTh iHTEpCYG'€KTUBHY QYHKIiIO, TOO-
TO «MOXYTb JopedsIeKCMBHO NOJIJIATHCA iHUIIMMHY,
OCKiJIbKY BOHU (3BHYaliHO) BUHUKAIOTb 3 iMiTyBaHHS»
[Tam camo, c. 326].

Ha >xanb, 3/11aT€B He pO3KpUBAE L MOJIOXKEHHA Ha
NpUKJIAJAX, 30Cepe/PKyl04UCh Ha TEOpPeTUYHOMY ac-
nekTi npo6seMu. Cipo6yto 3po6UTH 1ie, 3BEPHYBLINCH
J10 pe3yJIbTaTIiB AOCIiIKEeHHS, aBTOP AKOT0 Ha MiZcTaBi
aHaJli3y cJiB Ha MO3HAaYeHHs1 OCHOBHOI i B 66 MOBaX,
JiMIIOB BUCHOBKY, 110 IepeBa)KHA OiNbLIICTh TaKUX
CJIiB MiCTAATD J1abialbHUM MPUTOJOCHUH, 32 IKUM CJIi-
Jly€ TOJIOCHUM 3aIHbOTr0 psAy TUMy /pa-/, mij 4ac ap-
TUKYJIALI] AKX POT € JOCTAaTHHO IIUPOKO BIAKPUTUM
[49], sk B ykpaiHcbkoMy c10Bi naasHuys. CmpaBa B
TOMY, 1[0 TaKUH PyX apTUKYJASALiRHUX M'S3iB poTa €
ikoHIYHIM pyXy poTa B cUTyalii, KoJu JitoJuHa 36upa-
€Thcd 3'icTH IMaTOK Ki. Ha 0cHOBI LIMX JaHUX MOXKHA
3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 ONIMCAHUM PyX BTi/IO€ MiMiyHYy
cxeMy ICTH.

Lls miMmiuHa cxeMa:

1) BUHUKaE fIK pe3y/JbTaT KPOC-MOJAJbHOTO Kap-
TYBaHHS MiXK 30pOBUM CIPUUHATTAM pPyXiB LieJien, ki
iMiTyIOTh OIZIaHHSA DXi i, BOAHOYAC, € APTUKYISALIHHU-
MU KeCTaMH, AKI NPOAYKYITbCA NPU Ha3UBaHHI IXi,
CJIyXOBUM CIPUNHSATTSAM BiANOBiHUX 3BYKIB i mpomnpi-
OLeNTUBHUM (EHOMEHOJIOTIYHUM BiAUyTTAM Bijmo-
BiIHUX PyXiB LieJen;

2) migJyisirae KOHTPOJIKO CBiJOMOCTiI - MU CBiJjloMO
3ilicHI0EMO iMiTalilHI pyxy;

3) BUKOHYE penpe3eHTalilHy GYHKIIi0 — iMiTyBaH-
HS Npollecy MoifilaHHs DXi iKOHIYHO penpe3eHTYE lei
npouec i inaekcHo (MeToHIMIYHO) DXKy;
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4) peanisye pi3Hi kKoMyHikanifiHi GyHKIii B 3a1ex-
HOCTI Bifi moTpe6 MOBIS B KOHKpPETHil cuTyalii: 3a 10-
MOMOr010 iIKOHIYHOTO apTUKYJISLiMHOrO iMiTyBaHHS B
CyIpOBO/i IKOHIYHUX Ta IHAEKCHUX 2KECTIiB MU MOXKEMO
MONPOCUTH JIaTH HaM IXKi, 3alIpONIOHYBATH XKy IHIIUM,
NOAAKYBAaTH 3a XXy, BIAMOBUTUCA Bij IXi, CIUTATH, e
IXKa, TOol11,0;

5) € iHTepcy6'EKTUBHO IOCTYIIHO, OCKIJIbKH € BTi-
JIeHOI0 B iMIiTyBaHHI i BifTak BiAKPUTO0O AJIS CIPUH-
HATTS.

Y3ara/JbHIOI0YM CKa3aHe, MOXXHa IPUIYCTUTH, L0
MiMiuHa cxeMa ICTH, BTiJieHa iIKOHIYHUMM Ta iHAEKCHU-
MU 3HaKaMH, paKTUYHO JIEXKUTb B OCHOBI CUMBOJIbHUX
3HaKiB, 1[0 I03HAYal0Th XKy, TO6TO C/1iB Ha MO3HAYEHHSs
DK, AKI BUMOBJIAIOTHCA 3a y4acTi OMMCAHUX BULE ap-
TUKYJIALiHHUX XKeECTiB.

[TopiBHIOIOUM MiMi4HI cxeMU 3 06pas-cxeMaMu, CJIiJ
KOHCTATyBaTH, L0 3 yciX nepesideHUX BJACTUBOCTEN
TijlecHOro Mime3ucy o6pas-cxeMU BOJIOAIIOTH Julle
3aTHICTIO 0 «3aKpUToi»pernpe3eHTalil i TOMy € iH-
CTPYMEHTOM iHAMBiAyasbHOI KorHinii. lllo crocyeTbea
KOMYyHiKalii, HaBpsiJ; 44 MOXJUBO COOi ySBUTH, LIO0
XTOCb, HEe 00i3HAaHUH 3 CUCTEMOI MOHATL KOTHITUBHOI
JIIHTBICTUKH, NPOIHTEPIIPEeTyE pedyeHHA-BUCTOBIEHHA
He is in love B TepMiHax o6pa3-cxeMu KOHTEUHEP. | Ha-
BiTb, SIKIII0 MOBEIlb BOJIOZIE BiIIOBIHUMH 3HAHHSIMH,
Lle HISIKUM YMHOM He [10JIETIIUTh KOMYHIiKallilo, 0CKiJb-
KU Lis1 06pa3-cxeMa, sK i yci iHi, He mifiyisirae ekcrepi-
opu3aliii, «<He BUXOJUTb HAa30BHi» i BifTak He go.100i€
gidkpumoto 045 cnpuliHamms minecHicmro. B cuny ii
abCTPaKTHOCTI, Il 06pa3-cxeMa Ma€ CMHUCJ JIMILE SIK
oIopa KOTHinil B iHAMBIAYaJbHOMY po3yMi i y IbOMY
CMUCJII BOHA HIYUM He BiZIpi3HAETHCA BiJl aMOJaIbHUX
CUMBOJIBHUX pellpe3eHTallil, siKi BUKOPHUCTOBYIOTbCS
s 3AiHCHEHHS] MeTaJlbHUX olepaliid B MOBi AyMKHU
(language of thought) ®onopa [37].

HaTtomicTh, MiMiyHI cXeMHU € BIAKPUTUMHU [Jid
COPUMHATTSA | TOMY CTBOPIOIOTh KOMYHiKalliliHi omno-
pu. HaBiThb fK1I0 He 3HATH HiAKOI MOBH, HaBps[, 4
BUHUKHYTb TPYAHOLI 3 NPOAYKYBaHHAM Ta IHTep-
npeTali€n NpoxaHHsA damu 4020Cb noicmu Ha OCHOBI
MiMiuHOI cxeMHU ICTH, OCKiJIbKM LI MiMiYyHa cXeMa € B
OYKBaJIbHOMY CMHUCJIi BTiJIEHOIO B HAMIUX iMiTal[iHHUX
TiJleCHUX [JliSiX i BifTaK € BiAKPUTOIO JJisl CIPUNHATTS,
iHTepcy6’€eKTUBHO AOCTYNHOW. fIK i cCIpURHATTS nmo3a-
MOBHOI AiCHOCTI, CHpUMHATTSA L€l cXeMU € MYJIbTUMO-
JalbHUM (3a/y4a€e CAyXOBUM, 30pOBUM i mpomnpiolern-
THUBHUI MOJYCH HALIOI CEHCOPHO-MOTOPHOI cucTeMU) i
Kpoc-MoJaiibHUM (y Mmpoleci cipuiHATTS U iHTepnpe-
Tauii Bif6yBaeTbca KapTyBaHHs iHpopMaLii Mixk TUMU
MOJYyCaMHu).

lllonpaBja, 06pa3-cxeMy, siK i MiMiuHi cxeMu eKcTe-
piopU3YyIOTbCA B CyNIPOBOJKYIOUUX MOBJICHHS XKeCTax;
MpOTe, Nepilli HecBijoMo, a Apyri - cBigomo [17].

Y AKocTi npuKIajy HeCBiJOMOrO XeCcTy HaBOAUTb-
csl JiHIKHUNA TOPU3OHTAJILHUN PyX PYKH B HecIelu-
¢diyHOMYy / HeMapKOBaHOMY IOJIOXKEHHI, 1110 € BUSIBOM
o6pa3-cxeMu LLIAX. Yepe3 Horo abGCTpaKTHICTb 06-
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pas-cxeMHHUU KecT MepebGyBae mo3a PpOKycoM CBimo-
MOCTi MOBLif, a 3HAUUTb He NOTpamnse y $oKyc yBaru
[HIIMX KOMYHIKaTOpiB, 3aJIMIIAIOYUCh HENOMiYeHUM
i HeiHTepnpeToBaHUM. BifTak, 06pa3-cxeMHUH KeCT
He BUKOHYE Hi KOMYyHiKaliliHOi, Hi iIHTepCyGEKTUBHOI
byHKIN.

Y sKoCTi NpUKJIaAy CBiJOMOTO KeCTY, 106YA0BaHO-
ro Ha MiMi4Hil cxeMi BUKUJATH, HAaBOAUTHCS HaMNpy-
»KeHUU pyX (3BepXy BHU3 a60 ropU30HTAIbHO) PYKOIO,
1o nepebyBae y crnenudiuHoMy / MapKOBaHOMY IIO-
JIOXKeHHI - IpsiMa BiJKpUTa [l0JI0Hel0 A0HU3Y. Takui
YKeCT CyHmpOBO/KYE MOBJIEHHSI CyO'EKTIB, sIKi BiMOB-
JIII0ThCA Bifi yoroch abo 3anepevyyoTsh 110cb. B ocHOBI
YKecTy - 06pa3 MiMiuHOI JIii, Ky Cy6'€KT BUKOHYE, KOJIH
M030aBJSIETHCSA YOrOCh HEMOTPiIOGHOro, BUTHpaA4u /
BUKH/Ial04M ab0 3MiTarouu ioro 3 moBepxHi. BiaTak,
ifes1, ika He 3ac/JyroBy€E Ha yBary cy6’ekta (HemoTpi6-
Ha, TaKa, Bif| 1K0I BiH BiAMOBJISIETHCS), YIIO[iOHIOETHCS
00’EKTY, IKOT'0 Cy6'EKT M036aBJISIETHCS.

[TepebyBatouu y ¢okyci cBijoMocCTi (a 3HAYUTD i ¥
dokyci yBary, ockizibku yBara i € pokycom cBigomo-
CTi), MiMiYHUH )ecT noTpamnisie i y ¢okyc yBard iHmumx
Cy6’eKTIiB, MIPUCYTHIX B cUTyalil KoMyHiKalii, ocKijb-
KM, K J0BoAUTb Maliks Tomacessio i oro yucjieHHi
OJHOAYMIli, KJIFOYOBOK KOTHITUBHOIO 3/JaTHICTIO, KA
3abe3neyye GpopMyBaHHsS KOTHITUBHUX CXeM y Mpolie-
ci oHTOTreHe3y, € 3/JaTHICTb cniibHO hokycysamu ysazy
Ha o6’ekmi (joint attentional focus) i 3gaTHICTH nodisng-
mu iHmenyiiini cmaHu iHwux (shared intentionality)
[79-81].

Kpim Toro, MiMiuHUH KeCT NpUBepTaE yBary Lie U
TOMY, 1110 BiH € apeKTUBHUM, TOOTO Nepesia€ He JINIle
iHpopmallito, a 1 eMoliii; y BUNaJIKy onucyBaHoi MiMiy-
HOI CXeMU — HeraTUBHI eMOlli], 1[0 CyIIPOBOKYOTh BiJi-
MoBY. 3;1aT€B [88] Harosouye Ha apeKTUBHOCTI MiMiy-
HUX CXeM, IPOTUCTaBJsAI0YM GeHOMEHOJIOT{UHI BijuyT-
TS Cy0’EKTAa, 1110 BTIJIIOE U iHTEpIIpeTye cxeMU BAAPATU
HOTI'OH i IIIJIYBATH.

HapemwTi, Hai3Bu4allHO BaX/IMBUM aclleKTOM Mi-
MIiYHUX CXeM € IXHs iHTepcy6'eKTUBHA BIAKPUTICTD A1
COPUUHATTA iHIKUMU. K JOBOAUTH eMIipUyHa KOTHi-
THUBHA HayKa, iIHTepCyO’EKTUBHICTD fIK 3/laTHICTh MOJi-
JIITHU MEHTaJIbHI Ta adeKTUBHI CTaHU iHIIUX € Tcuxodi-
3i0J10TiUHOI0 peasibHICTIO, BTi/IEHOIO y peHOMeHi A3ep-
KaJIbHUX HelpoHiB. lleii ¢eHOMEH moJisirae B TOMY,
110 OAHI ¥ Ti caMi JIaHI[I0XKKU HEMPOHIB aKTHUBYIOThCH,
KOJIM MU (fIK A0 pedi, i Hawi HaWGAMKYI eBoIOLiHH]
poaudi Makaku [28]) BUKOHYEMO [I€BHY eJleMeHTapHy
¢bisuuHy fito / crnocTepiraeMo 3a BUKOHAHHSIM TaKol
Aii iHIuMuy / ysBJsseEMo BUKOHaHHA Takoi fii [38]; Bia-
YyBAaEMO IEeBHI eMOollil, 1110 BUABJIAKTLCA B HALUUX Mi-
MIYHUX pyXax W CHOCTepiraeMo 3a iHLIIUM CYyG'EKTOM,
SAKUU BiguyBae nofi6Hi eMouii [39]; cipuiiMmaemo cJio-
Ba, sKi nMo3HavaoTh pisuyHi aii i emonii [85]. [HIIMMU
CJI0BaMHU, AAKYIOUYHU [J3epKaJbHUM IpoLecaM y HalloMy
MO3KY, MU MOXKEMO CIpUMaTH i po3yMiTU MeHTalIbHi
CTaHH, eMollii i HacTpol iHUIKX Yepe3 CIPUUHATTA ix-
HbOI MIMiKH, »KeCTiB, IOCTAaBH TiJa, IHTOHAIII] Ta IHIIUX
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BUSIBIB KOMYHiKalLlillHOT MOBeJiiHKU B KOHKPETHIiH cu-
Tyallil B3aEMOJII.

[ToBepTatoyuch [0 MOPiBHAHHA 06pa3-cxeM i Mi-
MIYHUX CXeM, He MOXY He 3ayBa)kKUTH, 1110 Npobsema
06pas-cxeM sIK 3aKpUTHUX pelpeseHTallill BUCBITIIOE
3arajibHy Mpo6JieMy KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, sKa
BUHMKAE BHACIIZ0K TOrO, 110, MONPH NepeKOHIUBICTb
TEOpPeTUYHUX OOI'PYHTYBaHb KOHIleNIil MOBU fK IpO-
JYKTY Hallol TisiecHOI B3aeEMOJII 31 CBITOM, KOTHITUBHI
JIIHTBiCTH, MpUHANMHI aBTOopUu Teopii obpa3-cxeM, He
AHaJII3yI0Th B3aEMOJII OAHIEl JIIOAUHHU 3 IHIIOK B KO-
MyHikauii (AuB. KpUTUYHUHN aHaui3 [1; 63]), i BaacHe
ikoHiuHa / iHJEKCHA TiJleCHICTb, IKa MOTUBYE MOBHE
3HAYeHH | fKa BIAKPUBAETbCA HALIOMY CEHCOPHO-MO-
TOPHOMY CHPUUHATTIO B CUTYyalil KoMyHikarlii, 3a1u-
LIAa€ThCA N103a MeXaMU IXHbOI yBaru. BiAnosigHo, gk e
He [1apaZi0KCaJbHO, 1033 MeXXaMU IXHbOI yBaru ONUHA-
€TbCs ¥ iHTepCcyO’EKTUBHA MPUPO/iA AisIIbHOCTI JIIOAU-
HU - KOTHITUBHOI, KOMYyHiKalliiiHOi i B/lacHe MOBHOI.

3 oryiay Ha CKa3aHe BUIe, BUJAETHCA JOLITBHUM
BiAiliTH BiJ MpoTUCTaBJIeHHS «06pa3-CXeMHU VS. MiMiy-
Hi cXeMH», a HATOMICTb NPUILYCTUTH, 1110 MiMi4yHI cXe-
MU € 6iablI 6a30BUMHU CTPYKTYypPaMHU MOPIiBHSIHO 3 06-
pas-cxemamu. CKkaxkimMo, o6pa3-cxeMa HU3 — BEPX (BEP-
THUKAJIBHICTB) Moria chopMyBaTHCS JIMIlIe Ha OCHOBI
TaKUX MIMiYHUX Al IK CTOSIHHS, CUJIiHHS, CTPUOAHHS
[70]. JouinbHO mpUNyCTUTH, 1[0 06pa3-cxeMu GpopMy-
I0ThCS Ha OCHOBI MiMiUHUX cxeM, 3a6e3Meuyoyu iHTe-
piopusarnito iHTepCcy6’€KTUBHO JOCTYIHOIO TiJIeCHOTO
JOCBiZly i CTBOPIOIOYU TOUKY MEPETHUHY MiX iMiTariii-
HUM (iKOHIYHUM / iHJleKCHUM) i penpeseHTaliiHUM
(cuMBOJILHUM).

3. BUCHOBKHU I IEPCIIEKTUBH

1. PesysibTaTu NpOBEAEHOr0 aHasli3y TeOPEeTUYHO
OOI'PYHTOBYIOTb TillOTE3Y A0CaipKeHHSs, 3TiZIHO 3 SIKOI0
¢dyHKLiOHYBaHHS MOBH (B cUTYyallil KOMyHikalii, oHTO-
reHesi i ¢isoreHesi) yMOXJIUBIWETbHCSA iHTepPCyO'eK-
TUBHUM  BiJlUyBaHHAM-IIepeXUBaHHAM-YCBIOMJIEH-
HSM MYJbTUMOJAJILHOI'O TiJIECHOTO JOCBiZly, AKUH €
MIPOAYKTOM iHTepiopu3alil NepBUHHO iIKOHIYHUX Ta iH-
JEeKCHUX KOMYHIiKalilHUX B3aEMOJi CTOCOBHO 06EK-
TiB CBITY B pi3HOMaHITHUX NMOTOYHUX CUTyaLiMHUX
KOHTekcTax. EMnipuyHe o6rpyHTyBaHHS LbOr'0 NpPHU-
NyIeHHs BUPiuIo 6 npo6JieMy yTileCHEHOCTI MOBH.

2. MoBy MO2Ha 3pO3yMiTH JIMlIe B KOHTEKCTI KO-
MyHiKaii, e MOBHA [Jifl € HEBi/'EMHOI0 JITAHKOIO KO-
MyHikaniiiHoil Aii, BTiJitoBaHOI My/JbTHMOAAJBHUMU
crocobamMu ekcTepiopusanii ceMaHTUYHO-IparMma-
TUYHUX CMUCJIIB — 3BYKOBUMU (MOBJIEHHSIM, iHTOHa-
L[i€l0 MOBJIEHHS) i BidyanbHUMU (MiMiKOlO, apTHKY-
JALIMHUMU pyXaMHU ILeJiell, KeCTaMM, pyKaMu Tija),
0 GYHKIIOHYIOTh SIK iHTEpPCyG’€KTUBHO [JOCTYIHI
ikoHiuHI / iHJIeKCHI omopu y mpolueci B3aeEMoZii Jito-
JOUHH 3i CBITOM.

3. Bysio 6 HaiBHO AyMaTH, 1110 MU — JIIHTBiCTH - 3MO-
»KeMO Ha/laTH 3a/l0Bi/IbHe NosICHeHHS peHOMeHa MOBY,
O0OMEXHUBIIUCh CHUCTEMOK TMOHATH 1 IHCTPYMEHTIB
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JIiHTBicTUKU. HaG/IU3UTUCH [0 PO3YMiHHS MOBU MOX- eToJiorii, Hefipodiziosorii i HelpomncuxoJiorii, po6oTo-
Ha, JiMIle, 33AiBUIM HAaOyTKU YCiX iCHYHOUMX LAapUH TEeXHIKH, coLjiosiorii Ta iHIIKWX AUCLUUIIIH, SKi € 3/1aT-
HaykoBoro nouyky: ¢inocodii (3okpema i nepefgycim, HVMHU BUCBITJIIUTH BJIACTUBOCTI MOBHU fIK KOTHITUBHOI
deHoMeHo10Ti{), aHTpomoJiorii, mcuxoJsorii, 6iosorii, IiJIbHOCTI JIIOAUHHU.
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EMBODIMENT OF LANGUAGE: THEORIES, CONTROVERSIES AND PERSPECTIVES

Systematising advances of modern cognitive science | put forward a hypothesis that language functioning (in a situation of
communication, ontogenesis and phylogenesis) is made possible due to intersubjective perceiving-feeling-understanding cross-
and multimodal bodily experience which is a product of interiorising primarily iconic and indexical communicative interactions
about different objects of perception in diverse situational contexts. The object of analysis is the nature of interrelation between
the form, meaning and referent of a linguistic structure and its objective is explanation of this interrelation by different approaches
of cognitive linguistics. On the grounds of the analysis of image-schemas as prospective experiential basis of language embodiment,
| conclude that image-schemas are an instrument of individual cognition since they are covertly enacted representations and
cannot be intersubjectively shared. | suggest that image-schemas are formed on the basis of overtly enacted mimetic schemas,
which insures interiorisation of intersubjectively accessible bodily experience and creates the junction-point between the imitative
(iconic) and the representational (symbolic). | claim that language can only be understood in the context of communication where
the verbal action is an integral part of the communicative action enacted by multimodal means of exteriorising inner semantic-
pragmatic structures — auditory (speech, intonation) and visual (facial expressions, articulation gestures, hand gestures, bodily
movements) that function as intersubjectively accessible iconic and indexical scaffolding of meaning-making.

Key words: communication, iconic sign, image-schema, indexical sign, intersubjectivity, mimetic schema, multimodality,
symbolic sign.
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